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Yushchenko turns to Europe after inauguration 


By Askold Krushelnycky, RFE/RL 
and Marco Levytsky, UkrNews 

Right after his Jan. 23 inaugura- 
tion and a one-day goodwill stop- 
over in Moscow, Ukraine’s third 
president since independence in 

1991 proceeded to set the ground- 
work for his pledge to bring his 
country into the European fold. 

Viktor Yushchenko, however, was 
to be disappointed in his first for- 
eign foray, as the foreign ministers 
of the European Union on Jan. 31 
failed to mention any of Ukraine’s 
potential membership. 

During his Jan. 24 to Jan. 29 visit, 
Yushchenko addressed the European 
Parliament in Strasbourg, the World 
Economic Forum in Davos, Switzer- 
land, and participated in Jan. 27 
commemoration of the liberation of 
Auschwitz concentration camp in 
Poland where his father was impris- 
oned as a Soviet prisoner of war by 
the Nazis during World War 2. 

During his visit to Poland 
Yushchenko also met with the lead- 
ers of Poland, Belgium, Bulgaria, 
France, Luxembourg, the Nether- 
lands, Norway, and the Czech Re- 
public as well as U.S. Vice Presi- 
dent Dick Cheney. 

(More about the Yushchenko vis- 
its inside this issue of Ukrainian 
News.) 

Yushchenko took the oath as 
Ukrainian president at a special ses- 
sion of parliament that was attended 
by more than 60 foreign dignitaries 
—among them many presidents and 
prime ministers. Guests included 
outgoing U.S. Secretary of State 
Colin Powell, former Czech Presi- 
dent Vaclav Havel, who had espe- 
cially wanted to be present, and Ca- 
nadian Governor General Adrienne 
Clarkson. 

“There are over a million Ukrai- 
nian Canadians, all of whom are 
deeply attached to their homeland 
of origin and have helped by their 
moral support and also physically in 
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Ukrainian President Viktor Yush- 
chenko holds the presidential mace 
during his inauguration ceremony 
at the Verkhovna Rada, Jan. 23. 


this last election to make this pos- 
sible for the joy of everyone who is 
of Ukrainian origin,’ Clarkson said. 

Irene Sushko, national president 
of the Ukrainian-Canadian Con- 
gress, said of Yushchenko’s inaugu- 
ration: “Democracy overcame, truth 
overcame and the people ... were 
able to express their will.” 

Powell, who pledged to help 
Ukraine said Yushchenko told him 
the triumph of democracy would not 
“have been possible without our 
partners who share the same demo- 
cratic values as we do, in which I 
include President Bush and you,” 
according to CTV and The Associ- 
ated Press. 

Speaker of parliament Volodymyr 
Lytvyn opened the session by wel- 
coming Yushchenko into the cham- 
ber: “Please give a welcome to the 
newly elected President of Ukraine, 
Viktor Andreyevytch Yushchenko.” 

Yushchenko took the oath with his 
right hand on the Peresopnytska, the 
first Ukrainian-language Bible from 
the 1550s, and was installed by the 
head of the Constitutional Court as 
president. 

“T, Viktor Yushchenko — elected 
by the will of the people as the presi- 
dent of Ukraine and entering into 
this high office — solemnly swear 
to faithfully serve Ukraine and 
pledge that I commit myself with all 
my abilities to defend the sover- 
eignty and independence of 
Ukraine, to take care of the well- 
being of the homeland of the Ukrai- 
nian people, defend the rights and 
liberties of citizens to uphold the 
constitution of Ukraine and the laws 
of Ukraine, to execute my responsi- 
bilities in the interests of all fellow 
citizens, to raise the position of 
Ukraine in the world,” Yushchenko 
said. 

After he took the oath he kissed 
the Bible and parliamentarians, 
members of his Our Ukraine coali- 

tion chanted their leader’s name. 

In a short speech from the ros- 
trum, Yushchenko, spoke in concil- 
iatory fashion, saying he wanted to 
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Ukraine's President Viktor Yushchenko met with former Auschwitz prisoners at the commemoration of the 60th 
anniversary of the camp’s liberation, Jan. 27. Yushchenko’s father, Andriy, was himself imprisoned at Auschwitz 


as a Soviet prisoner of war. 


Обличчя Ющенка буде таким, як до отруєння 


(Українська правда) -Доктор медичних наук 
Микола Корпан, який лікував президента України 
Віктора Ющенка в клініці "Рудольфінерхаус", 
стверджує, що обличчя президента цілковито прийде 
до норми за кілька місяців. 

Про це він заявив в інтерв'ю газеті "Україна 
молода" 26-го січня. 

"Зміни шкіри на обличчі, зміни в підшкірній жи-- 
ровій клітковині й зміни в сальних залозах пов'язані 
з дією діоксину (речовина, якою отруїли Ющенка). 
Раніше вважали, що для нормалізації шкіри потрібно 
2,3 чи 7 років. Алеза сучасних технологій вистачить 
кількох місяців. Єдине, що деякі сліди поки зали- 
шаться, але з часом вони зникнуть, i відновлення 
обличчя буде майже цілковитим", - сказав Корпан. 

Він також заявив, що Ющенко є повністю здо- 
ровою людиною, i його психічному і фізичному здо- 
ров'ю нічого не загрожує. 

Лікар зауважив, що вересень і жовтень минулого 
року були найважчими в житті Ющенка, в житті 
лікарів. "Тепер цей пік хвороби залишився позаду. 
Ющенко був повністю контрольований 1 перебував 
у доброму здоров'ї ще під час другого етапу виборів. 
Ми тоді впевнено заявили, що на основі об'єктивних 
даних - досліджень крові, сечі, органів - стан його 
психічного, фізичного здоров'я дуже добрий". 

"Ми були впевнені, що Віктор Андрійович як 
політична фігура має всі підстави брати участь у 
передвиборчій кампанії, 1, коли стояло питання, чи 


зможе він бути дієздатним президентом, ми сказали: 
однозначно так", - сказав Корпан. 

Він нагадав, що 11 грудня минулого року було 
поставлено остаточний діагноз: цільове отруєння 
однією з рідких отрут, діоксином. 

За словами лікаря, отруєння Ющенка було 
першим випадком в історії медицини, коли людина 
отримала очищену хімічну речовину, очищену 
отруту, тобто одну-єдину, яка називається TCDD. 

Як стверджує Корпан, Ющенко отримав отруту 

через ротову порожнину: "Шлях - - оральний, тобто 
через слизову ротової порожнини 1 шлунка. Яким 
чином -- чи з їжею, чи це крапелька з якимось 
напоєм, — це не наша компетенція, а відповідних 
органів... Отрута не потрапила через вуха, дихальні 
шляхи, кров, вона потрапила через ротову порож- 
нину", - сказав лікар. 
Корпан також додав, що отрута не могла міститися 
в густій речовині: "Це не повинна бути густа 
речовина. Але повинен бути якийсь жировий 
компонент, тобто отруту Віктор Андрійович 
повинен був отримати з жирами. Треба деталізувати, 
що він їв напередодні". 

На питання, скільки коштує лікування в клініці 
"Рудольфінерхауз", Корпан відповів: "Так як і в 
цілому світі. Стосовно оплати, то були публікації, 
що за годину треба платити мало не три тисячі 
доларів. Це просто якась дурниця. Ліжко коштує 609 
євро на добу". 


Померла мама Президента Віктора Ющенка 


(Прес-служба Президента України Віктора 
Ющенка)- -31 січня, на 88-му році життя, після 
важкої тривалої хвороби померла Варвара 
Тимофіївна Ющенко, мати Віктора Ющенка. 

Кілька тисяч людей зібралося на похорон. Про- 
вести в останню путь шановану на селі людину 
прийшли жителі усієї Хоружівки, рідні та близькі. 

Щоб ушанувати пам'ять матері Віктора Ющенка 
та підтримати Президента у ці скорботні хвилини 
до Хоружівки також прибули спікер українського 
парламенту Володимир Литвин, Державний 
секретар Президента України Олександр Зінченко, 
представники фракцій «Наша Україна», БЮТ, інших 
депутатських груп та фракцій. 


Труну з тілом Варвари Тимофіївни на руках несли 
до хоружівської церкви Святого Андрія Перво- 
званного, де відбулося останнє прощання з покійною. 
Ця церква збудована за сприяння синів Варвари 
Тимофіївни Віктора та Петра Ющенків. 

Згідно з місцевою традицією, по дорозі від рідного 
будинку до церкви, похоронна процесія зупинилася 
біля сільської школи, де Варвара Тимофіївна Ющен-- 
ко усе життя пропрацювала вчителькою матема-- 
тики. Там з мамою глави держави простилися її 
колишні учні та колеги-вчителі. 

Односельчани шанували Варвару Тимофіївну за 
добру вдачу, людяність, принциповість, чесність і 
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Жердицький 
повернувся в Україну 


(Українська правда)  -Колишній народний депутат України, екс- 
керівник "Градобанку" Віктор Жердицький повернувся в Україну. 

Як повідомило УНІАН джерело в банківських колах, 1-го лютого 
він прилетів рейсом з Німеччини до Києва. 

Як раніше повідомлялося, в червні 2004 р. Земельний суд в місті 
Гільдесгайм засудив Жердицького до 5 років і 10 місяців ув'язнення 
за зловживання довірою і нецільове використовування 4 млн. 
німецьких марок. 

На лаві підсудних в Гільдесгайме був також український бізнесмен 
Ігор Діденко. Його суд засудив до 4 років і З місяців позбавлення волі 
за пособництво. 

Тоді ж, у червні 2004 року, Жердицький і Діденко оскаржили вирок, 
винесений йому Земельним судом у німецькому місті Гільдесгайм. 
Жердицький був головою українського "Градобанку" 1995 року, коли 
німецький уряд через цей банк здійснив виплати 400 мільйонів марок 
(204 мільйони євро або 252 мільйонів доларів) як компенсації 
примусовим робітникам у роки Другої світової війни. 

Жердицький був затриманий в Україні у 1996 році разом з Діденком 
за підозрою у привласненні частини грошей, але, будучи обраним 
народним депутатом, одержав парламентський імунітет проти судових 
переслідувань. 

Німецька поліція затримала Жердицького у місті Ганновері, коли 
він знімав з рахунку у "Дойче банку" 50 тисяч доларів. 

Процес у справі Жердицького розпочався у серпні 2001 року. 

Згодом справу Жердицького і Діденка було об'єднано в одне судове 
провадження. Процес розтягнувся на два з половиною роки. За цей 
час відбулося 172 судових засідання. 


Померла мама 
Віктора Ющенка 
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згадують її як людину, яка дотримувалася християнської моралі. 
Жителі Хоружівки кажуть, що до її оселі завжди заходило 
багато людей. Варвара Тимофіївна дуже любила рідне село 1 He хотіла 
переїжджати до Києва, говорила, що старе дерево не пересаджують. 
«Я все у житті встигла зробити, і головне мені зараз підтримати Вітю 
і не зашкодити йому», - такими були останні слова мами Президента 
України. 

Варвару Тимофіївну Ющенко поховали на сільському цвинтарі 
Хоружівки поруч із могилою її чоловіка, Андрія Андрійовича. 

Варвара Тимофіївна народилася 27 листопада 1918 року. Все життя 
пропрацювала вчителем математики у Хоружівці. Виховала двох синів, 
мала сімох онуків, трьох правнуків. Завжди мала великий авторитет 
серед односельчан. Мати Ющенка говорила, що її життєвим кредо 
було: "Навчивсь ходить - починай робить". 

Останні кілька місяців Варвара Тимофіївна провела в лікарні у Києві. 
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Для отруєння Ющенка 


використали 


"підсилювач 


діоксину", розроблений у Росії 


(Українська правда)- -При отруєнні Віктора 
Ющенка було використано компонент, що підсилює 
отруйний ефект діоксину в тисячі разів, рецепт 
якого розробили й докладно описали у своїх 
відкритих доповідях російські вчені. 

Таке припущення висловив в інтерв'ю "Газете.Ви" 
естонський академік, засновник Інституту хімічної 
й біологічної фізики-Зндель Ліппмаа. 

"Ще шість років тому російські вчені відкрили 
унікальний препарат, що дозволяє збільшувати 
токсичну дію діоксину в рази. Причому це була 
цілком відкрита публікація в доповідях Академії 
наук", - розповів академік. 

За словами вченого, дослідження російських 
учених було опубліковане в журналі FEBS Letters у 
квітні 1999 року, і дає докладний рецепт збільшення 
токсичності діоксину в тисячі разів. Разом з тим, 
учений не став стверджувати, що препарат було 
зроблено саме в Росії. 

"Я читав ці статті, і сотні інших учених теж їх 
читали. Використати доповіді росіян могли й на 
Україні, і в Америці, і в Китаї - де завгодно", - 
підкреслив академік, додавши, що "ці журнали є у 
всіх публічних бібліотеках" й "будь-який гарний 
хімік може, використовуючи зазначену рецептуру, 
зробити цей препарат". 

За його словами, основний автор, що досліджував 
ці препарати - Олександр Сотніченко. Крім нього, 
співавторами цього дослідження виступали відомі 
консультанти, у тому числі колишній шеф Академії 
медичних наук, а зараз віце-президент РАН Рем 
Петров i професор Сергій Северин, який є зараз 
науковим керівником компанії "Російські біотех- 
нології". 

"За рецептом російських учених можна було в 100 
тисяч разів збільшити розчинність отрути в організ- 
мі. Завдяки цьому нерозчинні у воді сполуки тепер 


можуть розчинятися", - пояснив Ліппмаа. 

"Необхідна для Ющенко доза розчиняється в 2-3 
літрах - це приблизний об'єм шлунку. При цьому 
випити потрібно лише кілька міліграмів, все інше 
зробить сам компонент у шлунку", - сказав академік, 
припустивши, що "п'ять міліграмів діоксину було 
достатньо". 

За словами вченого, отримана комплексна сполу- 
ка, або, інакше кажучи, "посилений діоксин" можна 
дуже легко непомітно додати в їжу. "Кількість пре- 
парату максимум у 100 мг, тому що розчинник ва- 
жить більше, ніж диоксин. Це непомітна кількість", 
- сказав Ліппмаа. 

За словами академіка, діоксин - "дуже навіть 
доцільна отрута для отруєння, тому що виявити його 
досить важко", "й убивати він може досить швидко". 
Ліппмаа впевнений, що Ющенка хотіли не просто 
покалічити або вкласти до лікарні, а саме вбити. 

"Це було дуже важке ураження органів, і фактич- 
но Ющенко був інвалід кілька тижнів. Він міг руха- 
тися тільки завдяки заходам австрійських медиків. 
Те, що Ющенко поновив кампанію, це було дуже 
небезпечно, він міг би й умерти", - сказав академік. 

Але зараз, надумку вченого, "Ющенко поза будь- 
якою небезпекою", оскільки "тепер вже цього 
препарата в ньому немає, тому що добре відомо, як 
видалити діоксин з организму..." 

Як повідомлялося, після оголошення про отруєння 
Ющенка діоксином у пресі з'явилися численні 
коментарі медиків. Зокрема, професор Марчелло 
Лотті, який керує кафедрою професійних 
захворювань у Падуанському університеті, казав, що 
для того, щоб на обличчі людини з'явилися прищі, 
вона має прийняти дуже велику дозу діоксину - 
кілограми отруєної їжі протягом кількох днів. Інші 
експерти казали, що діоксин діє тільки на печінку, 
не вражаючи шлунок. 


Українські миротворці сприяли 
проведенню виборів в Іраку 


Руслан Дейниченко, Голос Америки 

В зоні відповідальності українських миротвоців 
іракські вибори пройшли майже без надзвичайних 
пригод. В день голосування було зафіксовано 
декілька спроб обстрілу дільниць. Однак внаслідок 
нападів терористів ніхто не постраждав. 

Голосування в зоні відповідальності українських 
миротвоців - іракській провінції Васіт відбулося без 
значних ексцесів. Про це повідомляє прес-служба 
Міністерства оборони. В провінції, як і в усій країні, 
були вжиті безпрецендентні заходи безпеки. В 
зв'язку із напруженою ситуацією охорону обох 
базових таборів було значно посилено. 

За даними розвідки, щонайменше три 
терористичні групи мали намір зірвати виборчий 
процес у провінції в день голосування. Напередодні 
виборів спільно з місцевими підрозділами Націо- 
нальної гвардії миротворці затримали сімох підоз- 
рюваних у причетності до терористичної діяльності. 
У них вилучено гранатомети та автоматичну зброю. 
Українські військові також виявили і ліквідували 
чотири схованки з вибухівкою та боєприпасами. 

В день голосування українські військові брали 
участь в операції з підтримання безпеки практично 
в повному складі. Протягом дня вони знаходилися 
за межами міст - несли службу на тимчасових блок- 
постах та патрулювали основні шляхи. Разом із 


прикордонниками вони перекрили ділянку ірано- | 


іракського кордону. Порядок на дільницях охоро- 
няли місцеві сили безпеки. Українські миротворці 
лише координували їхні зусилля. Повітряне патру- 
лювання здійснювали польські вертолітники. 

Напади терористів були зафіксовані у місті Ec- 
Сувейра. Ситуацію в ньому вважають найнебез- 
печнішою в провінції. Декілька разів з його перед- 
мість лунали постріли - терористи намагалися об- 
стріляти виборчі дільниці з мінометів та стрілецької 
зброї. Однак жоден із нападів не був успішним. 
Внаслідок обстрілу ніхто з місцевих мешканців та 
українських миротворців не постраждав. 

Протягом дня на кордоні провінції було помічено 
близько 10 автомобілів, в яких знаходились озбро- 
єнні люди. Колона рухалася у напрямку міста Ec- 
Сувейра. Про цей випадок повідомили командування 
дивізії "Багдад/ збройних сил США. Американський 
підрозділ спецпризначення знешкодив терористів. 

Військові вважають, що завдяки вжитим заходами 
безпеки у провінції активність виборців виявилася 
вищою, ніж очікувалося, В голосуванні взяли участь 
три чверті населення. А в адміністративному центрі 
Аль-Кут явка виборців виявилася ще вищою. 
Українське Міністерство оборони вже привітало 
місцеве керівництво із успішно проведеними 
виборами. 


Комуністи Криму - за встановлення пам'ятника Сталіну 


(Deutsche У/еПе)- -Кримські осередки націо- 
нально-демократичних партій і рухів виступили 
проти встановлення пам'ятника учасникам 
Ялтинської конференції, 60-річний ювілей якої 
відзначатиметься цими днями. Відповідне звернення 
вони спрямували 31-го січня до українського 
керівництва. 

4 лютого в Криму, за рішенням ще попереднього 
уряду України та Ради міністрів автономії відбу-- 
дуться урочисті заходи, присвячені Ялтинській KOH— 
ференції. Зокрема, за словами кримського віце- 
прем'єра, комуніста Володимира Казаріна, плану-- 
валося встановити пам'ятник керівникам США, 
Великобританії та СРСР, Як повідомлялося, скульп-- 
турну композицію, автором якої є російський 
скульптор Зураб Церетелі, на кошти російських 


спонсорів зараз закінчують виготовляти в Санкт- 
Петербурзі. Ідея встановлення пам'ятника, де буде 
зображено Сталіна, викликала неоднозначну реак - 
цію в Криму. У зверненні до президента, керівників 
уряду та парламенту України голови кримських 
організацій партій "Батьківщина", УНП, УНР, 
"Собор? та товариства "Просвіта" зазначили, що 
"Йосип Сталін уособлює для українців, кримських 
татар та багатьох інших народів злочинний терорис-- 
тичний режим, який винищив мільйони людей". Така 
реакція вже змусила кримського прем'єра Сергія 
Куніцина заявити про те, що уряд автономії не пла- 
нував і не планує встановлювати пам'ятника на честь 
Ялтинської конференції. Це, в свою чергу, не 
сподобалось кримським комуністам, які заявили про 
початок збору підписів за відставку Куніцина з посади. 
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UCC Toronto celebrates 
democratic victory in Ukraine 


Banquet attendee co 


(UkrNews)—As Iraqi people 
voted in their first ever election, the 
Ukrainian Canadian Congress — 
Toronto Branch hosted a “Democ- 
racy Triumphs — Ukraine 2004” gala 
reception and dinner at Exhibition 
Place, Jan. 30. 

The 700-person sold-out event 
honoured the achievements of the 
Ukrainian Canadian Congress elec- 
tion observers, donors, politicians, 
community leaders, representatives 
of foreign missions, media, and 
countless volunteers from Toronto 
and surrounding areas. 

Former Prime Minister John 
Turner, who led the 500-strong Ca- 
nadian delegation, received boister- 
ous applause and repeated standing 
ovations during the gala dinner, re- 
ported Brett Clarkson of the Toronto 
Sun. 

“Tt was an honour to be in Ukraine 
with the other Canadians,” Turner 
said. “We felt our presence would 
ensure democracy would take hold 
in Ukraine — it was a classic ex- 
ample of democracy trying to 
breathe.” 

Other speakers included Immigra- 
tion Minister Joe Volpe, Ontario 
Education Minister Gerard 
Kennedy, Councillor Gloria 
Lyndsay Luby, and Ukraine Consul 
General in Toronto Thor Lossovskyi. 
Federal NDP leader Jack Layton, 
provincial Conservative leader John 
Tory, Etobicoke Centre Mp Borys 
Wrzesnewskyj, the Consul general 
of Poland, the Honourary Consul of 
Georgia, Police Chief Julian Fantino 
and Fire Chief William Stewart were 
also in the audience. 

Volpe, however was interrupted 
during his presentation when a 
member of the audience jumped to 
his feet and confronted him over the 
proposed revocation of citizenship 
of 81-year-old Toronto resident 
Wasyl Odynsky. 

“Why are you persecuting Mr. 
Odynsky?” he queried. “You are 
talking about democracy. Where de- 
mocracy? Don’t talk about democ- 
racy in Ukraine! Talk about democ- 
racy in Canada!” 

He was applauded by the audi- 
ence. 

“Of course we’ll do that too,” re- 
plied Volpe. “Democracy begins by 
indicating that you stand behind 
those principles you express in the 
House (of Commons),” he added. 

The exchange was recorded by 
Kontakt Television. 

As Minister of Immigration, 
Volpe inherited the Odynsky file 
from his predecessor Judy Sgro, 
who resigned last month. 

Prior to her resignation she signed 
a letter to Eileen Boyd, Assistant 
Clerk of the Privy Council, stating 
her intention to proceed with the rec- 
ommendation for a Special Commit- 
tee of Cabinet to revoke Odynsky’s 
Canadian citizenship. 

The letter was sent despite the fact 
that Wasyl Odynsky had been found 
innocent of any war crimes during 
World War 2 by Justice Andrew 
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nfronts Volpe over Odynsky case 


PHOTO — UCC TORONTO 


James Temerty (centre), Chairman of the Fundraising Committee for the 
observer mission, was awarded a “bulava " (Cossack mace) for his con- 
tribution by the Ukrainian Canadian Congress. UCC National President 
Orysia Sushko is on the left, UCC National First VP Paul Grod is on the 


right. 


MacKay on March 2, 2001 and that 
the Federal Court of Appeal in a 
similar case — that of Kitchener- 
Waterloo resident Helmut 
Oberlander — ruled on May 19, 
2004, that the government cannot 
apply the policy of denaturalization 
and deportation unless there is evi- 
dence of war crimes. 

Odynsky was charged with mis- 
representing himself upon coming 
to Canada over 50 years ago under 
a civil court procedure that requires 
a decision based only upon the “bal- 
ance of probabilities” as opposed to 
the “beyond a reasonable doubt” 
standard of the criminal court pro- 
cedure. 

Stephen Heckbert, Director of 
Communications for Volpe told 
Ukrainian News on Jan. 31 the min- 
ister still hadn’t been briefed on re- 
vocation cases, thus had not yet 
made any decision regarding the 
Odynsky case. (See also Ukrainian 
News, Jan. 19- Feb. 1, 2005.) 

The evening included a com- 
memorative video by Kontakt Tele- 
vision, a slide show by Oleh 
Vodoviz, presentation of the Spirit 
of Democracy Awards by Orysia 
Sushko, President, Ukrainian Cana- 
dian Congress - National, and rec- 
ognition of the election observers 
who, in the words of the Hamilton 
Spectator “deserve tremendous 
credit, and thanks from the entire in- 
ternational community, for leaving 
their homes during the holidays to 
play a role in helping the Ukrainian 
people choose their own path.” 

According the Sun article it was 
the young Ukrainian Canadians like 
Adria Pelenksy, 22, and Halyna 
Zalucky, 22, who displayed what 
they say is a renewed vigour and 
sense of pride in the community. 

“T think there’s an energy now to 
become involved,” Zalucky said. 

“And that’s been translated from 
the streets of Ukraine to the streets 


Yushchenko dismisses 3 governors 


(RFE/RL)—President Yushchenko has accepted the resignations of three 
regional governors: Luhansk Oblast Governor Oleksandr Yefremoy, Poltava 
Oblast Governor Oleksandr Udovichenko, and Kirovohrad Oblast Gover- 
nor Vasyl Kompaniets, Interfax-Ukraine reported on Jan. 27, citing the 


presidential press service. 


Udovichenko, 47, had been governor since June 2003, while Kompaniets, 
50, spent less than a year in office, according to Ukrayinski novyny. 


of Toronto, where we just feel 
there’s so much potential to build 
on.” 

Pelensky and Zalucky both tray- 
elled to the province of Donetsk to 
work as impartial election observ- 
ers. 

"Рус seen a lot of Ukrainians ас- 
tually go out and be proud to say 
they’re Ukrainian and be proud to 
have that culture behind them,” said 
Taras Rosocha, 23, a University of 
Toronto student. 

The artistic part of the program 
included performances by the 
*Desna” Ukrainian Dance Company 
of Toronto; Pavlo Hunka, Baritone 
and the “Pid Oblachkom’’:trio. 

Master of ceremonies was 
Markian Shwec, President, Ukrai- 
nian Canadian Congress — Toronto 
Branch. 
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McCain, Clinton nominate Yushchenko, 


Saakashvili for Nobel Peace Prize 


(UkrNews)—Jan. 25 Senators John McCain (R, AZ) and Hillary Rodham 
Clinton (D, NY) sent a letter of nomination to the Norwegian Nobel Insti- 
tute regarding Georgian President Mikhail Saakashvili and Ukrainian Presi- 
dent Viktor Yushchenko. They nominated the two Presidents for their his- 
toric roles in the freedom movements in Georgia and Ukraine. 

In their letter Senators Clinton and McCain said: “In leading freedom 
movements in their respective countries, [these two presidents] have won 
popular support for the universal values of democracy, individual liberty, 
and civil rights.” They added: “We believe that the actions of Presidents 
Saakashvili and Yushchenko testify to the power of peace and human rights 
in their battle against oppression. Recognizing these men with the Peace 
Prize would honor not only their historic roles in Georgia and Ukraine, 
but would also offer hope and inspiration to those seeking freedom in 
lands still denied it.” 

Previously, the same initiative had been taken by the Ukrainian aca- 
demic community. 
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Layton calls on CBC to maintain 


RCI Ukrainian programming. 

(UkrNews)—New Democratic Party Leader Jack Layton has added his 
voice to those calling upon the Canadian Broadcasting Corporation to 
maintain Ukrainian-language programming on Radio Canada International. 

“After the historic orange revolution in Ukraine, Canada should be in- 
creasing its solidarity efforts, as promised by the Liberal government,” he 
stated in a Jan. 31 letter to Robert Rabinovitch, President & CEO, CBC/ 
Radio Canada, Corporate Communications. 

“Yet Radio Canada International is continuing with its policy of reduc- 
ing its Ukrainian Section Programming. The vital links between the one 
million Canadians of Ukrainian heritage and Ukraine itself are important 
in the effort to strengthen democratic institutions, aid the new President 
in his battle against corruption, and build the economic and cultural ties 
that can bring our peoples together in the worldwide effort to pursue de- 
mocracy and equality,” Layton wrote. 

71 was particularly thrilled to join in the celebration of Ukrainian De- 
mocracy held in Toronto on January 30. I share with all Ukrainian Cana- 
dians their sense of justifiable pride in the victory of Ukrainian democ- 
racy. Now Canada must show its continuing support by supporting CBC’s 
International coverage from Ukraine,” he added. 

RCI had considered cutting back on its Ukrainian-language program- 
ming last year. Then Foreign Minister Bill Graham intervened, promising 
RCI would maintain its Ukrainian-language programming until after the 
presidential election. 
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На Майдані Незалежности, 23- 
го січня, 2005 р. 

Дорогий мій український наро-- 
де! Високоповажні гості! Шанов-- 
на громадо! 

Я прийшов до вас із зали Вер- 
ховної Ради. Там я виголосив уро-- 
чисті слова присяги, записані в 
Конституції. Вони залишились 
незмінними. Але іншою стала Ук-- 
раїна, іншими стали ми з вами. 

Ми скинули з плечей тягар ми-- 
нулого. Більше ніхто не посміє 
вказувати нам як жити, кого 
обирати. 

Я став Президентом волею 
українського народу. МИ з вами - 
його сини i дочки. Я хочу говори-- 
ти сьогодні, дивлячись вам в очі. 
Велика честь - звертатися до 
вільних людей, які тримають у 
своїх руках долю своєї країни. 

Я хочу перед лицем народу 
продовжити свою присягу. Прися-- 
гаю: ми змінимо наше життя. 

Моя перемога - це перемога 
всього українського народу і кож-- 
ного громадянина зокрема. 

Дякую 3a неї Господу Богу, який 
дав нам Віру, Надію і Любов. Ними 
ми перемогли. Молюся, щоб ми 
назавжди зберегли їх у серцях. 

Дякую українському народу за 
його високу довіру. 

Дякую всім і кожному, хто 
відгукнувся на мої слова "Вірю в 
Україну. Знаю свій обов'язок. Pa— 
зом переможемо". Ви відкрили 
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Сімферополь, 


Донецьк, 
Запоріжжя, Луганськ, Чернівці, 
Санкт-Петербург, Мінськ, Кишинів, Рига, Баку, Ташкент, 
Алма-Ата, Ашхабад, Тбілісі, 
Дубаї, Афіни, Софія, Белград, Бангкок, Каїр, Стамбул 


своїй країні дорогу в майбутнє. 

Дякую всім і кожному громадя-- 
нинові, за кого б він не голосував. 
Моя перемога - це перемога усіх. 
Кожен має право шукати шлях 
для країни. Кожен має право оби-- 
рати ті політичні кольори, AKi йо-- 
му близькі. Але наш спільний ви- 
бір - кольори українського прапо-- 
ру. Вони об'єднують усіх нас. 

Дякую своїй команді, яка пра- 
цювала на перемогу. Ви, мої дорогі 
побратими, були непохитними на 
дорозі, пройденій разом. Вірю: ви 
будете невтомними у роботі, що 
чекає нас попереду. 

Дякую своїй родині, дружині, 
дітям і онукам. Ви були зі мною у 
найважчі дні. Ви сьогодні зі мною 
на святі. Вірю - ви завжди будете 
мені надією і опорою. 

Низький уклін за науку моєму 
батькові, Ющенку Андрію Андрі-- 
йовичу, учителю із маленького 
сумського села Хоружівка, в'яз- 
неві Освєнциму, Бухенвальду, 
Дахау. Батькова правда вела мене 
по життю і привела до високої 
честі стати на чолі моєї країни. 
Дякую моїй мамі - Варварі Тимо- 
фіївні - за любов і молитву, що 
вберегли мене. Прошу у неї виба-- 
чення за всі болі, які довелось вит-- 
римати її материнському серцю, 
особливо у останні чотири місяці. 

Дорогі друзі! Я гордий стояти 
разом з вами на цьому місці! 

Два місяці тому на цей Майдан, 


А також через Київ: Львів, Івано-Франківськ, Одеса, 
Дніпропетровськ, 
Ужгород, Москва, 


Делі, 


AepoCsitT 


УКРАЇНСЬКІ АБідлінії 


1.416.961.KYIV 


Ha площі і вулиці по всій Україні 
вийшли мільйони людей. Наші 
брати і сестри, батьки і діти, друзі 
і сусіди стояли вдень і вночі, у сніг 
i мороз. Україна ловила кожний 
порух 1 кожне слово, сказане тут. 
Серце України билося на цьому 
місці. Вільні люди всього світу, 
наші співвітчизники, розкидані по 
далеких землях, стали пліч-о-пліч 
з нами. На майдані Незалежності 
українці постали перед світом як 
сучасна українська нація. 

Мужній опір розбудив наші ду-- 
ші. Всі ми відчули себе громадя- 
нами України. У нас прокинулися 
гідність, благородство і милосер-- 
дя. Озброєний лише вірою і пере-- 
конанням, народ здобув прекрасну 
мирну перемогу. Це перемога сво - 
боди над тиранією, права над без- 
законням, майбутнього над ми- 
нулим. 

Переможцем став кожен грома-- 
дянин України. Ми добилися чес- 
них виборів і 26 грудня не розми-- 
нулися зі своєю долею. Ми вільно 
обрали шлях, яким готові йти 
вперед і вгору. 

Наш вибір підготовлений усією 
нашою історією. 

Ми обрали достаток, бо не може 
бідність принижувати землю, 
вперше в людській історії зорану 
хліборобським плугом. 

Ми обрали справедливість, бо 
не може беззаконня стати нормою 
в державі, де тисячу років тому 


тиьки Аеросвіт Українські Авіалінії пропонує 
_, рейси літаками Boeing 767 


КИЇВ, КИЇВ - ТОРОНТО 


Харків, 


Тель-Авів, Пекін, 


Ж AeroSvit 


UKRAINIAN AIRLINES 


1.416.961.5948 


або звертайтесь у Вашу агенцію 


Новинка! Тепер у Вас є можливість замовити | оформити 
білет на нашій веб-сторінці 


www.aerosvit.com 
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Звернення Президента Ющенка до українського народу 


був укладений кодекс законів — 
"Руська Правда". 

Ми обрали свободу, бо не може 
тиранія панувати над спадко- 
ємцями козацької республіки, де 
ще триста років тому була напи-- 
сана перша у світі Конституція. 

Ми обрали незалежність, бо ми 
є нащадками поколінь, які віками 
мріяли про українську державу, 
здобували волю потом і кров'ю. 

Українська держава відбулася. 
Наш вибір це ще раз підтвердив. 
Наша перемога - це свято україн-- 
ської державності. У цей день 
згадаймо героїв, що полягли за 
Перемогу, мучеників Освєнцимів 
i ГУЛАГІв, жертв Голодоморів, 
депортацій і Голокосту. Вони 
бачать нас і сьогодні, з небес, я 
переконаний, пишаються нами! 

Ми зробили свій вибір, бо 
пам'ятаємо хто ми, чиї діти й OHY— 

и. Не в минулому нам шукати 
відповідей на виклик майбутнього. 
Проте ми завжди будемо берегти 
свої джерела. Тільки так залиши-- 
мося самими собою. Тільки так 
завжди будемо переможцями! 

Наш вибір породив високі 
сподівання. Вони справедливі. 
Вони абсолютно реальні. 

Для успіху у нас є все. Багат- 
ства нашої землі невичерпні. 
Таланти наших співвітчизників 
шанує увесь світ. Працею і волею 
ми досягнемо всього! 

Я - Президент всієї України. 
Мені відповідати за те, щоб пра- 
цювали шахти Донбасу і Придні- 
пров'я, порти Чорного моря і га- 
лицькі торгові шляхи. Я зроблю 
все, щоб селяни на Слобожанщині 
ina Поділлі завжди були із хлібом. 
Багатство України - це багатство 
ii регіонів. Присягаю його берегти 
і множити! 

Ми, громадяни України, стали 
єдиною українською нацією. Нас 
не розділити ні мовами, якими ми 
розмовляємо, ні вірами, які ми 
сповідуємо, ні політичними пог-- 
лядами, які ми обираємо. У нас 
одна українська доля. У нас одна 
українська гордість. Ми горді тим, 
що ми - українці! 

Ми з вами вже зробили незво-- 
ротний крок до демократії. Тільки 
демократія оберігає найцінніше 
для людини - родину i дітей, мир і 
спокій, працю і достаток. Тільки 
в демократичній державі найви- 
щими цінностями є людська гід-- 
ність, свобода, рівність і солідар-- 
ність. Тільки в демократичній YK— 
раїні яскрава палітра мов, культур 
і поглядів стане багатством цієї 
країни. 

Присягаю - кожен зможе вчити 
дитину мовою батьків. Кожен 
зможе молитися у своєму храмі. 
Усім буде гарантоване право на 
власну думку. Ми будемо чути 
один одного, бо у нас буде свобода 
слова і незалежна преса. Всі 6y— 
дуть рівними перед законом. He3a— 
лежний суд захистить права KOK— 
ного. Я бачу Україну державою, 
керованою верховенством права. 

Ми створимо демократичну 
владу - чесну, професійну і обо-- 
в'язково патріотичну. 

Стіна, яка відділяє посадовця від 
людей, буде зруйнована. Оновлена 
влада знатиме свій обов'язок, пра-- 
цюватиме для блага громадянина 
і країни. Бути 1 у владі, і в опозиції 
стане однаково почесним — якщо 
служиш своїй країні. Ми мати- 
мемо моральну владу, здатну 
об'єднати суспільство. 

Тільки в єдності i тільки в демо -- 
кратії ми вирішимо наші націо-- 
нальні завдання. Ви на тисячах 
зустрічей говорили мені про пе. Я 
виконаю вашу волю. 

Ви хочете мати роботу і гідну 
зарплату, вам гірко кидати сім'ю 


у пошуках роботи за кордоном. 

Ми створимо робочі місця. Ко- 
жен, хто хоче працювати, отримає 
роботу і гідну зарплату. Ніщо не 
обмежуватиме вашу ініціативу, 
бажання забезпечити достаток 
родинам. Буде підтриманий ко- 
жен, хто дає роботу іншому. Чесна 
праця буде в пошані. 

Ми станемо заможною нацією. 

Ви добиваєтесь справедливості. 

Я все зроблю, щоб ніхто не 3a— 
лишився обділеним. Плоди еко- 
номічного зростання стануть дос- 
тупними всім. Ми йтимемо впе- 
ред, але не залишимо позаду тих, 
хто захворів, хто втомився на схи-- 
лі літ. Уряд віддаватиме людям 
бюджет до останньої копійки, 
Постійно зростатимуть пенсії, до-- 
помоги, обсяги соціальних прог-- 
рам. Здоров'я людини, захист Ma— 
тері і дитини стануть найвищими 
пріоритетами. Ми станемо солі- 
дарною нацією. 

Ви прагнете звільнитися від 
постійних поборів. Ви хочете 
жити і працювати чесно, легально 
отримувати зароблені гроші. 

Ми знищимо систему корупції 
в країні, виведемо економіку з тіні. 
Податки будуть знижені, але пла-- 
титимуть їх усі. Бізнес буде від- 
ділений від влади. Бюджет ні для 
кого не буде віднині годівницею. 
На державних посадах працюва- 
тимуть лише ті, у кого видатки 
відповідають задекларованим 
доходам. 

Ми станемо чесною нацією. 

Ви хочете бути господарями 
там, де живете. Ви не хочете, щоб 
за вас усе вирішували у високих 
кабінетах. Ми повернемо права 
місцевим громадам. Громада сама 
дасть лад вулиці, селу чи місту. Ви 
самі оберете собі керівника, самі 
заробите гроші i самі будете їх 
витрачати. Ми будемо нацією 
самоврядних громад. 

Ви вимагаєте захистити дітей 
від розтління, прагнете жити не 
хлібом єдиним. Ми захистимо наш 
духовний спадок. Разом з вами я 
буду невтомно доглядати сад 
української культури, берегти 
його древні і молоді дерева. Наше 
коріння не дасть вітрам історії 
погнати нас перекотиполем. Наша 
культура змусить світ побачити 
нашу неповторність. Ми будемо 
нацією високої культури! 

Ми будемо сучасною нацією — 
у динамічному глобальному світі 
станемо рівними серед рівних. 
Майбутнє України - найкраща 
освіта, висока наука, технології 
завтрашнього дня. Я зроблю BCE, 
щоб на повну силу запрацював 
інтелект нашої нації. Ми станемо 
першими і ми станемо най- 
кращими! 

Українці посядуть гідне місце у 
спільноті народів. Україна не буде 
ні буфером, ні полем чиїхось 
змагань. Ми готові поважати 
інтереси інших держав. Але для 
мене, як і для вас, національні 
інтереси України є понад усе! 

Ми добром i повагою вітаємо 
всіх наших сусідів i на Сході, і на 
Заході. Я буду все робити для pos— 
витку стабільного співробітницт-- 
ва з усіма країнами. Україна стане 
надійним партнером у боротьбі зі 
старими i новими загрозами: ти- 
ранією, війною, бідністю, природ- 
ними лихами і тероризмом. Спіль-- 
ний пошук шляхів до безпеки і 
процвітання - це і українська 
відповідальність. Ми готові до неї. 
Наш шлях у майбутнє - це шлях, 
яким іде Об'єднана Європа. Ми з 
ii народами належимо до однієї 
цивілізації, поділяємо одні цін- 
ності. Історія, економічні перс- 
пективи, інтереси людей дають 

Прод. на ст. 10 
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Survivor’s son Yushchenko | 


recalls ‘sacred’ Auschwitz 


By Ron Popeski 

(Reuters)—Ukrainian President Viktor 
Yushchenko, who visited Auschwitz on Jan. 
27, recalled his father’s ordeal in the death 
camp he described as a “sacred place” for him 
and his family. 

Yushchenko said he had known of Nazi 
atrocities as a child from his father’s account 
of the horrors he endured. 

“My father was a wounded soldier and he 
was in Auschwitz. He had a tattoo 11367 on 
his chest,” said Yushchenko, addressing a fo- 
rum in Krakow before ceremonies marking 
the 60th anniversary of the liberation of 
Auschwitz by Soviet troops. 

“This is not my first time here. I came here 
with my children and I hope to come many 
more times, even with my grandchildren. This 
is a sacred place for me and my family. This 
is the place where my father suffered.” 

Yushchenko’s father Andriy — like all 
Auschwitz forced labor prisoners — was sim- 
ply identified by his tattooed number while 
in the camp. He was there from February to 
July 1944. He was also in Dachau and 
Buchenwald, escaping seven times. 

One of a handful of some 14,000 Soviet 
prisoners of war to survive the camp where 
1.5 million people — mostly Jews — died, 


he returned home after World War II to work 
as a teacher. He died in 1992. 

Yushchenko said Ukrainians were all too 
aware of the abuses of power, citing the deaths 
of millions in the artificial famine engineered 
by Josef Stalin in the collectivisation of the 
1930s. 

“Ukrainians know of the danger involved 
with intolerance and in losing one’s checks 
and balances,” he said in Krakow, about 70 
km east of Auschwitz. “We came to Indepen- 
dence Square to defend those sacred values 
— liberty, human rights.” 

He said on his last trip to Auschwitz he had 
gathered up soil which he presented to a meet- 
ing of Ukrainian Jews. 

“And I will guarantee that in Ukraine there 
will never be anti-Semitism, xenophobia or 
hatred between people,” he said. 

“There will never again be a Jewish ques- 
tion in my country. The tragedy of the past 
will never be repeated on the soil of Ukraine.” 

Yushchenko said that he had obtained docu- 
ments on his father’s incarceration from the 
Auschwitz site’s information centre, includ- 
ing receipts for pay he had received. 

“This is particularly dear to me as more than 
98 percent of the camp’s archives were de- 
stroyed,” he told reporters. “I am convinced 
that God took my father by the hand.” 


Yushchenko turns to Europe 


Cont. from P.1 

offer his hand to each member of parliament, 
regardless of whether they were his support- 
ers or not: 

“Today I would like to extend my hand to 
every parliamentarian of each faction, to ev- 
ery leader of each faction, and ask for your 
cooperation. We have one goal — a prosper- 
ous and democratic Ukraine,” he said. 

Yushchenko told the Verkhovna Rada depu- 
ties and visiting dignitaries that his inaugura- 
tion is a great democratic victory for the Ukrai- 
nian nation. " Тодау 5 event once more confirms 
that Ukraine exists as a nation and as a state,” 
he said. “The citizens of Ukraine achieved an 
honest election. The transfer of power was le- 
gitimate. This is a great national victory.” 

After the Verkhovna Rada ceremony, 


j _ Yushchenko walked the short distance from 


parliament to the Mariansky presidential pal- 
ace. He attended a short military ceremony 
marking his formal installation as military 
commander in chief. 

He was then driven to Independence Square 
in the centre of Kyiv, where hundreds of thou- 
sands of people — and by some estimates up 
to a half a million people — greeted their new 
president. 

Kyiv — in sunny, almost spring-like 
weather — was decorated with huge orange 
banners as well as the blue and yellow na- 
tional flag. Polish and Swedish museums pro- 
vided Ukrainian historical artifacts from the 
17th century for the ceremony. They include 
a mace, the traditional symbol of power of 
Ukrainian Cossack leaders, and a banner used 
by one of Ukraine’s most famous Cossack 
chiefs, Hetman Bohdan Khmelnytsky. 


Yushchenko lays out 
Ukraine’s EU schedule 


(RFE/RL)—President Viktor Yushchenko 
said in a BBC interview on Jan. 26 that 
Ukraine may submit an official application 
for membership in the EU in just a few weeks. 

He said that “as soon as the government” 
and the department dealing with European 
integration policy is established, “we will have 
a separate deputy premier dealing with Euro- 
pean affairs. As soon as [this] is done...we will 
raise the question at once.” 

On the same day, he told reporters in 
Strasbourg that he hopes Ukraine wiil start ne- 
gotiations with the EU on its associative mem- 
bership in 2007, according to Interfax-Ukraine. 

President Yushchenko also noted that his 
country shares the EU’s views on the situa- 
tion in Belarus unde: the government of 
Alyaksandr Lukashenka, Unian reported. 

He added that he was happy to see 
Belarusian flags during the Orange Revolu- 
tion in Kyiv. 

He said that he spoke with some “interest- 
ing and courageous young Belarusians” who 
had their own pro- Yushchenko tent. 

Yushchenko stressed that despite the dif- 
ferent ideological platforms of the Ukrainian 
and Belarusian governments, relations must 
remain “neighborly.” 

Yushchenko also told reporters that he has 
received assurances from the Prosecutor- 
General’s office that two criminal cases in the 
killing of Internet journalist Heorhiy 
Gondadze have been transferred to the courts, 
the “Ukrayinska pravda” website reported. 

The previous day Yushchenko addressed a 
session of the Parliamentary Assembly of the 
Council of Europe (PACE) in Strasbourg and 
vowed to make democracy irreversible in 


Ukraine, Ukrainian and international media 
reported. 

“As the president of Ukraine, I will do all I 
can to secure the irreversibility of democratic 
changes in my country and to make the fun- 
damental principals of the Council of Europe 
— protection of human rights, pluralistic de- 
mocracy, and the rule of law — prevail in my 
country,” Yushchenko was quoted as saying 
by his personal website. 

President Yushchenko also made clear at 
the PACE session on Jan. 25 that Ukraine’s 
strategic goal under his leadership will be to 
join the EU, Ukrainian and international me- 
dia reported. 

“T have a clear plan of transformations in 
our country for the next five years and a team 
that can carry it out,” Yushchenko said. 

ЧТ will not speak about its details now; I 
will only say that it is based on the realiza- 
tion of our strategic foreign policy goal — 
membership in the European Union.” 

Yushchenko welcomed the EU’s intention 
to work out a “new strategy of relations” with 
Ukraine. 

"Го convinced that [this strategy] should 
foresee a prospect of [EU] membership [for 
Ukraine], Yushchenko added. 

EU High Representative for Common For- 
eign and Security Policy Javier Solana told 
the European Parliament on Jan. 24 that anew 
type of agreement with Ukraine will be put in 
place in early 2008. 

Yushchenko said in an interview with the 
BBC on Jan. 26 that Ukraine may apply for 
EU membership in several weeks, after anew 
government is formed in the country, Interfax 
reported. 


Ukraine lukewarm to enhanced EU plan 


(RFE/RL/EU Observer)—Ukrainian For- 
eign Ministry spokesman Markiyan 
Lubkivskyy told journalists on Feb. 1 that 
Kyiv’s preliminary assessment of the recently 
upgraded EU-Ukraine Action Plan, which was 
approved by the EU foreign ministers in Brus- 
sels on Jan. 31, is “far from being euphoric,” 
UNIAN reported. 

The upgraded plan offers Ukraine closer co- 
operation on trade, immigration, and security. 
Under the plan the EU will also support 


Ukraine as it seeks membership in the World 
Trade Organization and make it easier for 
Kyiv to obtain loans from the European In- 
vestment Bank. 

The plan does not, however, mention any 
prospect of EU membership for Ukraine. 

Meeting in Brussels on Jan. 31, EU foreign 
ministers welcomed the “European aspira- 
tions” expressed by Ukraine’s newly elected 
president, Victor Yushchenko, but did not 
mention EU membership. 


Every Canadian loves 
a challenge, right? 


On average, each Canadian produces five tonnes of 
greenhouse gases a year. Driving, heating and cooling our homes, 


using appliances...almost anything we do that uses fossil fuels for 


energy also creates greenhouse gas (GHG) emissions. And these 


emissions are causing our climate to change. 


Take the One-Tonne Challenge — reduce your energy use and 
your GHG emissions by 20%, or one tonne. You'll save money, 


and help to protect our climate and our air quality. 


Get your Guide to the One-Tonne Challenge. 


Visit climatechange.ge.ca or call 


1 800 O-Canada (1 800 622-6232), TTY 1 800 465-7735. 


Опе-Топпе Challenge Take action on climate change 
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A question Volpe 
should consider 


Whether or not it was appropriate for a member of the audience to inter- 
rupt Citizenship and Immigration Minister Joe Volpe’s greetings from the 
federal government during the Jan. 30 “Democracy Triumphs — Ukraine 
2004” gala reception and dinner in Toronto, is not in question here. 

What is very relevant is that the question that person raised — namely 
why is the government talking about democracy in Ukraine when it is 
persecuting Canadians of Ukrainian origin right here at home? It reflects 
widespread opinion, not only in the Ukrainian community across Canada, 
but also among other ethnocultural groups who are aware of the implica- 
tions of the government’s revocation and, for that matter, all Canadians 
who are concerned about civil liberties in this country, once they too are 
fully aware of what the government is really doing. 

Another very relevant question that can be raised is why is the govern- 
ment manning the barricades to defend the right of gays and‘lesbians to 
same-sex marriage, while, at the same time it chooses to ignore the Char- 
ter of Rights when Ukrainian-origin citizens and other naturalized Cana- 
dians are concerned. 

As far as Charter rights are concerned, everybody should be equal. 

And let it be clearly understood that we are talking about a Charter of 
Rights violation here. 

The Federal Court of Appeal, on May, 19, 2004, ruled in the case of 
Kitchener-Waterloo resident Helmut Oberlander (a case very similar to 
Odynsky *s) that the government cannot apply the policy of denaturaliza- 
tion and deportation unless there is evidence of war crimes. 

“The Governor in Council (cabinet)... cannot apply the war criminals 
policy to a person unless it first satisfies itself, to use the very words of the 
policy, that ‘there is evidence of direct involvement in or complicity of 
war crimes or crimes against humanity’, wrote Justices Robert Décary, J. 
Edgar Sexton and B. Malone in a unanimous decision. 

The Federal Appeals Court decision stands because the government 
passed up the deadline to appeal it to the Supreme Court of Canada. 

The decision to revoke a person’s citizenship is made by a select com- 
mittee of cabinet — not by the court system. 

Odynsky’s case had been brought to cabinet for consideration of revo- 
cation of citizenship in the Summer of 2003, but was put on hold at the 
time, because of uproar that occurred at that time and because a court had 
previously ruled that Odynsky was not guilty of any war crimes. 

In a March 2, 2001 decision, Justice Andrew MacKay ruled that “there 
was no evidence at trial that Mr. Odynsky participated personally in any 
incident involving mistreatment of prisoners or of any other person dur- 
ing his service.” He also found that “there is no doubt that Odynsky’s 
service was not voluntary.” 

In fact, Justice Mackay ruled that Odynsky was forced into service as a 
Trawniki camp guard under threat of death. 

The judge urged the Minister of Citizenship and Immigration to con- 
sider that Odynsky has also been a good citizen since he arrived in Canada, 
more than 50 years ago, as testified to by members of his church and 
community. 

The trouble with cabinet’s deferment of the Odynsky case was that the 
whole matter was left hanging in limbo, thus allowing Max Wolpert of the 
War Crimes Unit of the Department of Justice to continuously harass the 
Odynsky family, whenever he can persuade (or, perhaps the word “pres- 
sure” may be more appropriate here) a new Citizenship Minister to sign 
the document. 

Volpe would be well advised to examine this issue carefully and make 
the right decision — one that would end this continuing abuse of civil 
liberties once and for all. 
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Auschwitz, Ukraine, and freedom 


By Oksana Bashuk Hepburn, 
Second Generation Holocaust Survivor 

Jan. 27 the world celebrated the liberation of the 
Auschwitz-Birkenau — four days earlier the inaugu- 
ration of Ukraine’s President. There is an interesting 
link between the two, and with the inaugural address 
by President George Bush. 

In Nazi-occupied Europe, Ukraine lost more of its 
population than any other country: about 20 million. 
And just some ten years earlier, 10 million were starved 
by the Soviet Communism’s man-made hunger. Yet the 
world has not recognized these holocausts. This cal- 
lousness was somewhat mitigated when the President 
of the second largest county in Europe, a son of an 
Auschwitz survivor, was invited to the marking of its 
liberation some 60 years ago. 

Andrij, President of Ukraine Victor Yushchenko’s 
father, and my father were kafsetnyky, prisoners in 
Auschwitz. He was a Red Army captive; mine was 
imprisoned, among many, for having the temerity to 
proclaim an independent Ukraine in June 1941, in Lviv, 
then occupied by the Germans. No Western power sup- 
ported this nascent attempt at freedom and it ended 
badly for all opponents of the Nazi regime. 

Perhaps our fathers, while prisoners in Auschwitz, 
shared the same lice-infested block; perhaps they slave- 
labored in the work gangs together, I don’t know. I do 
know this: both witnessed the atrocities of state au- 
thority gone mad with unchecked power. 

When new katsetnyky arrived, he would tell me as a 
child, they had to run the gauntlet of hundreds of other 
prisoners beating them with wooden sticks; their bap- 
tism. Those who fell were dragged away and kicked 
by the guards — stand up or die! If the beatings by 
prisoners in the line-up weren’t convincing, they were 
beaten in turn. The slightest protest was suppressed by 
beatings, shooting or hosing down with cold water. In 
winter they were left outdoors to freeze. He told me 
how the katsetnyky stood motionless for hours on end, 
in good weather or bad, until a missing one was found, 
usually dead, or shortly to be shot as a warning to oth- 
ers. How often? Often, much, much too often, he would 
say. 

There were books in our house, after the War, show- 
ing Ukrainian Auschwitz prisoners throwing them- 
selves in desperation on barbed wires, attempting es- 
cape; of shot ones hanging limp on the barded fences; 
of guard dogs tearing at the limbs of escaping ones. 


“But why did they even try?” 

“Because freedom is a sacred need that cannot be 
suppressed.” 

During the long Cold War my father used to say that 
all of Ukraine was a concentration camp: Ukraine is an 
Auschwitz. Somewhere, at this time, I was studying in 
political science that for a long time United States re- 
sisted involvement in the affairs of other states; the 
Monroe Doctrine. If isolationism had prevailed, World 
War II might not have been won and places like 
Auschwitz not liberated. 

I was an observer for the Organization of Security 
and Cooperation in Europe last Nov. 21 in Kyiv, wit- 
nessing the blatant falsification of the second round of 
elections when Yushchenko called for the people to 
head for the streets to defend their freedom. 

They came. In the cold weather, in the freezing rain, 
in the pelting snow the people defended their freedom. 
They stood guard while they held their breath: would 
President Putin give Russia’s special forces stationed 
outside Kyiv the order to shoot? Would the secret ser- 
vice provoke violence and start beating people with 
wooden batons? Would the military tanks crush the free- 
dom-fighters of the Tent City? 

Ukrainians understand human annihilation, an evil 
used over and over again by power crazed state au- 
thorities who callously obliterated 10 million and then 
another 20 million in order to take away Ukraine’s free- 
dom and break it,s aspirations for it. Both occupying 
forces, Communists and Nazi, were equally evil. And, 
hallelujah, both failed. 

Most recently, evil failed in Ukraine once again be- 
cause the son of an Auschwitz survivor created the 
Orange Revolution; because the people stood their 
ground; because democratic countries of Europe, 
Canada and the United States were shocked that Rus- 
sia would proclaim a fraud as victor; because freedom 
is a sacred need that cannot be suppressed. 

In his inaugural speech President Bush indicated that 
by acting in the great liberation tradition of this coun- 
try tens of millions have achieved their freedom. This 
was so in Europe after the War; it was so in Auschwitz 
and, most recently, in Ukraine. 


Oksana Bashuk Hepburn is writing a novel about three 
generations of women living in the Auschwitz to 
Ukraine's Orange Revolution era on both sides of the 
Atlantic. 


How Orange changed the world 


By Mark Semotiuk 

I spent Christmas Eve huddled in an unheated Lada 
just west of Russia’s border reflecting. Between 1930 
and the end of the Second World War, 12 million people, 
possibly more, died here. More than 60 times the di- 
rect death toll of the Tsunami, and about twice the num- 
ber of Jews that died in the holocaust, this is the num- 
ber of civilian Ukrainians that were killed struggling 
to maintain their heritage. Prior to 1930, this struggle 
had waged for over 200 years; it continues presently. 

This struggle is about to end. 

Jan. 23, Victor Yushchenko was inaugurated as the 
first President of a “free” Ukraine. An estimated half 
million people packed Kyiv’s “Independence Square” 
to watch his inauguration. I was one of 12,000 interna- 
tional election observers present for the Dec. 26 elec- 
tion that made this inauguration possible. 

Although Ukraine officially became independent in 
1991, Yushchenko put it best in his victory speech when 
he said: “Ukraine has been independent for 14 years, 
but today, it is finally free.” Independence and free- 
dom are very distinct. 

Prior to the “Orange Revolution,” which was the 
general strike that led to free and fair elections, the 
country was under the tyranny of Soviet institutions 
and criminals. Ukraine’s current president, Leonid 
Kuchma, was a former member of the KGB, and drew 
much of his power from alliances of corruption formed 
during Soviet times. The media was controlled by the 
government and was a mechanism of propaganda. Jour- 
nalists, who did rebel, were killed, as were dissenting 
political figures. Government officials raided the cof- 
fers of the Ukrainian people to further their personal 
wealth. The most famous cases were of Pavlo 
Lazarenko, who moved to California after stealing over 
100 million dollars from the government, and of Vic- 
tor Pinchuk, whose investment group bought a gov- 
егатепі steel company for about 1 billion dollars less 
than that of the highest bidder — presumably because 
he was married to the president’s daughter. 

As a result of free elections, Ukraine is very differ- 
ent. Yushchenko was the first president to come from 
the people, and the first presidential candidate to reject 
the corrupting incentives of the Soviet power structure. 
As evidence of his legitimacy, 200,000 people lived 
for weeks in a tent city set up in the center of Kyiv. 


They braved sub-zero temperatures and wore the color 
orange to show their support for Yushchenko and to 
protest for free elections. The faces of many students 
that I met were marked by frostbite. 

The media is already reporting more objectively and 
the aforementioned criminals are scared. If properly 
executed, Yushchenko’s policies of Western integration 
(with such organizations as NATO, the WTO and the 
EU) will result in the modernization of Ukraine. One 
simply needs to look at Poland, which is hastily be- 
coming more modern, to see what potential can be un- 
leashed in the larger country to the east. “Since it has 
joined the EU,” some travelers told me, “Warsaw is as 
modern as Madrid.” 

When I related my story to students at UCLA, most 
knew of the assassination attempt on Yushchenko that 
left his face scarred. However, they were puzzled as to 
why these elections warranted so much attention. The 
simple truth is that the consequences of this outcome 
will shape the globe for our lifetimes. 

Militarily, Ukraine may be hosting several hundred 
unaccounted nuclear warheads. In terms of size, if 
Ukraine were to become a member of the European 
Union, it would have the largest landmass of any mem- 
ber, and rank fifth by population at 48 million. In Busi- 
ness, it is in a unique position among developing coun- 
tries because it’s growth prospects are not hampered 
by severe debt; rather, simple foreign investment that 
exploits Ukraine’s vast natural resources would result 
in exceptional growth. An eleventh hour surge propelled 
Ukraine’s stock market to become the fastest growing 
in the world during 2004 at over 200%. Socially, it has 
a highly educated population; Ukrainians are as likely 
to graduate from a post secondary institution as Ameri- 
cans, and its universities are recognized internation- 
ally. Regionally, the Orange Revolution may ignite a 
revolution freeing an additional 147 million people in 
Russia, who are in a position to end their own puppet 
democracy. Historically, Ukraine will be seen as the 
real example of “freedom on the march.” In short, 
Ukraine may in our lifetimes become as influential, 
economically and geopolitically, as Spain, Germany, 
France, or England, and become the Jewel of Eastern 
Europe. 

Lives have forever been altered. There is a sense of 
awe in the people, they have undergone a metamor- 
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Tymoshenko likely to 
become new PM 


By Oleg Varfolomeyev 

(Jamestown Foundation)—Ukraine’s new 
president, Viktor Yushchenko, nominated his 
populist ally, Yulia Tymoshenko, for prime 
minister on Jan. 24 and submitted her candi- 
dacy to parliament on Jan. 28. The Ukrainian 
constitution requires that a simple majority 
in the legislature, that is 226 votes in the 450- 
seat body, approve the president’s choice for 
prime minister. Voting has been preliminar- 
ily scheduled for Feb. 3 (Ed. The day after 
this issue went to press). In spite of 
Tymoshenko’s proverbial radicalism, her 
nomination stands a high chance of being ap- 
proved, judging by the mood inside parlia- 
ment. 

Several legislators and dissenters in 
Yushchenko’s camp have recently spoken up 
against Yushchenko’s choice, questioning her 
integrity. Taras Stetskiv, who was among the 
organizers of the Orange Revolution’s tent 
city on Independence Square in Kyiv, has ac- 
cused Tymoshenko of trying to convince 
Yushchenko to give her the prime minister’s 
post by “maintaining” the protesters’ camp 
long after Yushchenko had ordered it to dis- 
band. Thereby Tymoshenko discredited the 
tent city, Stetskiv said. Roman Bezsmertny, 
the deputy head of Yushchenko’s election 
headquarters, went even further: “Ms. 
Tymoshenko has no right to manage the state 
as prime minister,” he said, commenting on 
the tent city issue. Bezsmertny accused her 
of “manipulations and blackmail.” He added 
that he had not been aware of the secret pro- 
tocol to a coalition agreement signed last sum- 
тег, in which Yushchenko pledged to appoint 
Tymoshenko prime minister if he became 
president. The protocol’s publication on the 
internet prompted another legislator from 
Yushchenko’s Our Ukraine bloc, Oleksandr 
Могогоу, to “feel ashamed,” as he put it in 
an open letter to Yushchenko and 
Tymoshenko, published by Ukrayinska 
pravda. In the letter, Morozoy questioned 
Tymoshenko’s honesty and Yushchenko’s 
right to conclude agreements in secret from 
his colleagues. It has been also reported on 
the internet, but denied by the newly ap- 
pointed National Security and Defense Coun- 
cil secretary Petro Poroshenko, that 
Poroshenko’s Solidarity group within Our 
Ukraine was planning to vote against 
Tymoshenko. The dissenters, however, have 
not been numerous, nor have they come up 
with an alternative to Tymoshenko. 
Yushchenko has reacted calmly. Speaking in 
Davos, Switzerland, on Jan. 29, he described 
the debate as normal inter-party discussion. 

Most of Yushchenko’s allies in parliament, 
including Our Ukraine, the Yulia Tymoshenko 
Bloc, the Socialists, and the People’s Will fac- 
tion of Anatoly Kinakh are going to vote for 
Tymoshenko as being a member of their coa- 
lition, even if some of them would prefer a 


How Orange 
changed the world 


phosis. I can attest — I am a new person my- 
self. Between Ukrainians, there is a bond that 
can not be described in words. They under- 
stand the responsibility that has been passed 
on to them by their ancestors and they are not 
soon to let go of the past. And yet they are 
also looking to the future. They are proud of 
what they have accomplished and are hungry 
for more. 

It is possible that I am being overly opti- 
mistic about the prospects for Ukraine’s fu- 
ture. I do not deny that there is a long way to 
go. Some critics argue that this was not a 
“revolution” but a mere transition. Whatever 
the case, if you still do not believe that the 
world has changed, I urge you to read the re- 
ports of how many people attend the inaugu- 
ration. And if you were to stand in indepen- 
dence square, on that day, surrounded by a 
million people, in a sea of Orange, reflecting 
on the costs paid for this freedom, I promise 
— you would be a changed person too. 
Mark can be reached at MSemotiu@ucla.edu 


different candidate. Valery Asadchev of the 
nationalist People’s Party has concisely ex- 
pressed this mood, saying that his party has 
always backed Yushchenko, “That is why now 
we back the appointments made by the Ukrai- 
nian president.” Parliament’s Center faction, 
where Speaker Volodymyr Lytvyn’s People’s 
Agrarian Party is the strongest force, has 
backed Yushchenko since the start of the Or- 
ange Revolution in November, and it is likely 
to jump on the bandwagon this time. 

The parties that backed Leonid Kuchma’s 
choice for president, Viktor Yanukovych, have 
so far failed to overcome the shock caused by 
his defeat. They are hardly able to offer any 
organized resistance to Tymoshenko’s nomi- 
nation. Yanukovych has been absent from 
Ukraine since Jan. 20, and Yanukovych’s 
Party of Regions has not yet decided how to 
behave. One of its leaders, former Donetsk 
Mayor Volodymyr Rybak, has said in a re- 
cent interview with Ukrayinska pravda that 
the majority of the party’s local organizations 
are, in fact, against going into opposition to 
Yushchenko. Nestor Shufrych and former 
president Leonid Kravchuk of the United So- 
cial Democratic Party have spoken positively 
about Tymoshenko’s appointment. Only the 
Communists, who ostentatiously oppose any 
“capitalist” government, seem determined to 
vote against Yushchenko’s choice. 
Tymoshenko’s appointment “will not reflect 
the interests of the people, * Communist leader 
Petro Symonenko replied, when asked if the 
Communists would support Tymoshenko’s 
nomination. 

Meanwhile good news for Tymoshenko has 
come from the Ukrainian Prosecutor- 
General’s Office. Svyatoslav Piskun, who 
does not conceal that he strives to remain in 
the post of prosecutor-general under the new 
president, announced on Jan. 28 that prosecu- 
tors have dropped all charges against 
Tymoshenko, her husband, her father-in-law, 
and her former subordinates at the United 
Energy Systems gas trading company. Em- 
bezzlement charges had been levied against 
Tymoshenko in 1996, and the investigation 
has continued on and off. Tymoshenko was 
briefly imprisoned by the court in 2001. 
Tymoshenko regularly dismissed the charges 
against her as politically motivated. Piskun’s 
announcement came just two days after his 
Russian counterpart, Vladimir Ustinov, had 
pledged that Moscow would pursue its own 
bribery case against Tymoshenko. Ustinov 
made it clear, speaking on Jan. 26, that Rus- 
sia would not withdraw its arrest warrant for 
her on charges of bribing Russian military 
officials over gas deals in the mid-1990s. This 
circumstance may put Prime Minister 
Tymoshenko in awkward circumstances, 
should she decide to travel to Russia. 


Socialists offer deal 


(RFE/RL)—Socialist Party (SPU) leader 
Oleksandr Moroz told journalists on Jan. 31 
that his party will vote in the Verkhovna Rada 
for Yuliya Tymoshenko as Ukraine’s new 
prime minister if President Viktor Yushchenko 
and Tymoshenko guarantee that SPU repre- 
sentatives or nominees obtain one-sixth of the 
positions in the executive branch, Interfax 
reported. 

According to Moroz, such a quota of gov- 
ernment posts for the SPU was promised in 
an accord he signed with presidential candi- 
date Yushchenko in November, when the SPU 
pledged to support Yushchenko’s presidential 
bid. Moroz added that the accord did not 
specify the number of ministerial portfolios 
for the SPU. 

The Verkhovna Rada is scheduled to vote 
on Tymoshenko’s approval as prime minister 
on Feb. 3. Yushchenko’s Our Ukraine bloc, 
Moroz’s SPU, and the Yuliya Tymoshenko 
Bloc control 140 votes in the 450-seat legis- 
lature. Tymoshenko needs at least 226 votes 
to be approved as the head of a new cabinet. 

Parliamentary speaker Volodymyr Lytvyn 
predicted on Jan. 31 that the parliament will 
confirm Tymoshenko as prime minister with 
a safety margin of 25 votes. 


Tymoshenko party to 


join Our 


(Ukrainian Journal)—Acting Prime Minis- 
ter Yulia Tymoshenko said Feb. 2 her party 
will join Our Ukraine, Parliament’s biggest 
group, to form a major political bloc in the 
run-up to the general election in 2006. 

“We agreed that for 2006 we fully unite our 
efforts,’ Tymoshenko said in an interview 
with Ukrayinska Pravda. “We unite our ef- 
forts within the bloc.” 

The agreement indicates that Tymoshenko 
will probably secure sufficient support from 
lawmakers for her approval as the prime min- 
ister at a Feb. 3 vote in Parliament. 

Our Ukraine, which controls 100 seats in 
the 450-seat legislature, was so far split on 
whether to back Tymoshenko amid concerns 
that her party could run independently at the 
election next year. 

Roman Bezsmertniy, an Our Ukraine law- 
maker whose assignment is to create a single 
political group for the 2006 election, was one 
of the biggest critics of Tymoshenko’s nomi- 
nation. 

However, on Feb. 1 Bezsmertniy indicated 
that Tymoshenko’s party and Our Ukraine 
would probably run together and that 
Tymoshenko will probably lead the bloc. 

“Tymoshenko will be the number 1 in the 
list,’ Bezsmertniy said in an interview with 
Stolichniye Novosti. “In this case [Yuriy] Kos- 
tenko will be the No. 2, [Viktor] Pynzenyk will 
be the No. 3, and [Petro] Poroshenko, No. 4.” 

Kostenko, Pynzenyk and Poroshenko lead 
smaller parties that make the Our Ukraine 
bloc. 

The comment suggests that Tymoshenko, 
a radical reformer, will probably stay as the 
prime minister for at least five years begin- 
ning in 2006 should Our Ukraine win the elec- 
tion. Our Ukraine won the 2002 election with 
24% of the vote, while Tymoshenko’s bloc 
collected 7%. 

On other policy issues, Tymoshenko said 
that she would not seek to reverse amend- 


Ukraine 


ments to the constitution that take some power 
from the president in favor of the prime min- 
ister. 

Tymoshenko earlier indicated that she 
would work hard to cancel the amendments, 
leading to an open conflict with Socialist 
Party, a would-be coalition partner and one 
of the staunchest advocates for the amend- 
ments. 

“You know that I am a consistent opponent 
of the amendments. But I can say that I can- 
not ignore the fact that the amendments have 
been approved,” Tymoshenko said. 

Tymoshenko will address lawmakers with 
a government five-year reform program on 
Feb. 3 shortly before lawmakers vote on 
whether to approve her as the new prime min- 
ister. 

Should the Cabinet’s program be approved, 
it would automatically provide the govern- 
ment with a 12-month immunity from dis- 
missal by Parliament, suggesting that 
Tymoshenko will stay as the prime minister 
until the general election in March 2006. 


Tymoshenko wants 


totally new government 


(RFE/RL)—Yuliya Tymoshenko, whom 
President Viktor Yushchenko has designated 
as acting prime minister, told the “Ukrayinska 
pravda” website on Feb. 1 that she has already 
prepared a list of candidates for the posts of 
all cabinet ministers and regional governors 
for Yushchenko’s approval. 

Tymoshenko revealed that the list does not 
include any of the ministers or governors from 
former Prime Minister Viktor Yanukovych’s 
government. 

Tymoshenko has been meeting with differ- 
ent parliamentary groups for the past few days 
for consultations ahead of the expected par- 
liamentary vote on her approval as prime min- 
ister on Feb. 3. 


Yanukovych Rada group likely to 
back president, says senior offical 


(Ukrainian Journal)—The Party of Regions, 
the second biggest group in Parliament, led 
by former Prime Minister Viktor Yanukovych, 
is likely to back major initiatives of the new 
president, a senior party official says. 

Volodymyr Rybak, the head of the party’s 
executive body, also indicated the group will 
probably support Yulia Tymoshenko at the 
Dost of the prime minister in a parliamentary 
vote. 

“Tf anybody wants to go in opposition, let 
him create an opposition party and go,’ Rybak 
said in an interview with Ukrayinska Pravda, 
Jan. 27. “We have a centrist party and it will 
work with the incumbent president.” 

The comments represent a major turn- 
around in Ukrainian politics as the Party of 
Regions had so far been viewed as the likely 
strongest opposition to President Viktor 
Yushchenko. 

Yushchenko defeated Yanukovych at the 
election last month, but Yanukovych has been 


contesting the election for more than three 
weeks, refusing to accept defeat. 

Asked whether Yanukovych, who is cur- 
rently vacationing outside Ukraine, will be in 
the opposition, Rybak said: “Of course, not.” 

“Tet’s take everybody in the Party of Re- 
gions — they are not ready to be in the oppo- 
sition. This is what they feel inside,” Rybak 
said. 

The comments come less than a week after 
Yanukovych had been reportedly meeting 
Russian President Vladimir Putin seeking 
support for his party in the run-up to the 2006 
general election. 

The apparent refusal to join the ranks of 
the opposition may be an indication that Putin 
has refused to back the Yanukovych party fol- 
lowing his embarrassing support for 
Yanukovych during the election. 

On Jan. 24, Putin told Yushchenko that 
Russia will not “work with the opposition” in 
other former Soviet Union countries. 


Medvedchuk prepares for opposition role 


(RFE/RL)—Former presidential adminis- 
tration head and leader of the Social Demo- 
cratic Party of Ukraine-united (SPDU-o) 
Viktor Medvedchuk told reporters in Kyiv on 
Jan. 26 that his party is now in opposition to 
the new government and will not accept any 
posts in the government or Verkhovna Rada, 
Interfax reported. 

In connection with the party’s new policy, 
two ministers, acting Labor Minister 
Mykhaylo Papiyev and acting Education Min- 
ister Vasyl Kremen, have left the party, ac- 
cording to the ““Ukrayinska pravda” website. 

Medvedchuk said that his party’s key pri- 
ority in terms of foreign policy is to pursue 
Ukraine’s entry in the Single Economic Space 
with Russia, Belarus, and Kazakhstan, 
Donetsk Ukrayina Television reported. 


He added that his party opposes attempts 
to hasten Ukraine’s integration into the EU 
and WTO. 

Medvedchuk also told reporters that he “re- 
gretfully” is not a dollar billionaire as some 
foreign media press reports have maintained, 
Interfax reported. 

“T am a law-abiding citizen. I have been and 
will remain one,” he declared, adding that if 
any criminal investigations are launched 
against him he will consider them “political 
repression against the opposition,” the 
“Ukrayinska pravda” website reported. 

He said that he has no plans to leave 
Ukraine, nor does former President Leonid 
Kuchma. He declined to answer reporters’ 
questions about whether defeated presiden- 
tial candidate Viktor Yanukovych is in Egypt. 
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Clockwise from Тор Left: Victor Yushchenko takes the Oath of Office; President 
Yushchenko passes by honour guards during a military ceremony in Mariinsky Pal- 
ace; President Yushchenko addresses the crowd at Independence Square (Photo 
— Vitaliy S..evchenko); A view of the crowd at Independence Square (Photo — 
Lubomyr Markevych); Orange balloons released over Independence Square (Photo 
— Lubomyr Markevych); President Yushchenko releases a pigeon with an orange 
ribbon during the ceremony; Newly inaugurated Ukrainian President Viktor 
Yushchenko:stands with his family during the rally in central Kyiv. (Unless otherwise 
noted, photos come from — “My Ukraine: Personal website of Viktor Yushchenko”.) 
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Voloshky and Lastiwka stage successful concert 


By Al Kachkowski 

The University of Saskatchewan’s 
Department of Music sponsored a 
concert of Ukrainian Christmas and 
New Year’s carols (koliady & 
shchedriwky) staged by the 


Voloshky vocal trio and the 
Lastiwka Ukrainian Orthodox Youth 
Choir & Orchestra, directerd by 
Larry Klopoushak, on Jan. 13 at the 
Broadway Theatre in Saskatoon. Of 
the 18 carols presented, some were 


performed by Voloshky, some by 
Lastiwka while the most spectacu- 
lar numbers were rendered by both 
groups with the orchestra. 

The concert opened with “Oi chy 
ie, chy nema”, a lively piece sung 
as the Lastiwka Choir members filed 
in from the back of the theatre down 
both aisles and proceeded to fill the 
stage. They were joined by Voloshky 
and the orchestra to provide a dy- 
namic finish. 


Voloshky’s (Christina Sokyrka, 
Saskatoon; Nadya Foty, Edmonton 
and Marusia Kachkowski, Minne- 
apolis) rendition of “Vo Vyflyiemi 
zoria 5іаіє" was accompanied by 
Larry and Carissa Klopoushak on 
banduras. 

The first half concluded a tribute 
to Ivan Kozlowsky, a Ukrainian who 
was the most outstanding lyrical 
tenor in the history of Soviet opera. 
The tribute consisted of a recreation 
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Voloshky (І-г: Christina Sokyrka, Nadya Foty, Marusia Kachkowski) and Lastiwka. 


Oseredok opens “Legacy of Trust” exhibit 


(Oseredok)—Nov. 14, 2004, Prof. Jaroslav 
Rozumnyj officially opened the “Legacy of Trust: Trea- 
sures from the Permanent Collection” exhibit at Osere- 
dok Ukrainian Cultural & Educational Centre in Win- 
nipeg. Prof. Rozumnyj, former president of the Board 
of Directors of UCEC, spoke of the national and glo- 
bal role of Oseredok, and how important and essential 
such centres are in “educating, consolidating, and form- 
ing communities, particularly cultural-minority commu- 
nities, and also serving as a cultural and social refuge”. 

In 2004 UCEC celebrated the 60" anniversary of its 
founding with a number of major events and exhibits, 
including an exhibit of artwork from its permanent Art 
Collection, and a 60" Anniversary Gala Banquet. The 
current exhibit — “Legacy of Trust” — serves as an 
appropriate culmination to a year of celebration, by 
bringing to public view some of the rarest treasures in 
its permanent Museum and Archival collections.” 

Sophia Kachor, curator of the “Legacy of Trust: Trea- 
sures from the Permanent Collection exhibit chose 
items from the collections of Oseredok that reflect on 
the individuals who made, used or created these trea- 
sures, and also reflect on the 60-year relationship be- 
tween Oseredok and the donors, owners and collectors 
who entrusted their legacies to Oseredok. 

Among the many treasures on display are a richly 
woven Sash from Slutsk (c. 1780), a four part revers- 


ible sash of woven silk, gold and silver thread, created 
by Jan Marzarski and the craftsmen of the Potocki tex- 
tile factory in Stanyslaviv (presently Ivano-Frankiv’sk), 
and later Prince Radziwill’s factory in Slutsk (currently 
in Belarus). It was worn by the Cossack elite. 

The exhibit also features the personal effects of Colo- 
nel Yevhen Konovalets (1891-1938), including a 
“topirets” from Konovalets’ collection that bears the 
inscription “__”. Konovalets received this “topirets” 
from Ivan Franko, writer, scholar, civic and political 
leader. 

Oseredok counts among its treasures the legacy of 
Olexander Koshetz, composer, conductor and ethnog- 
rapher. On display in this exhibit are selections from 
his music and memoir manuscripts, and personal ef- 
fects, such as his walking cane and tuning fork. 

The largest portion of the exhibit is dedicated to some 
of the hundreds of articles of colourful textile items 
donated over the past 60 years: regional clothing, em- 
broidery, kylymy and jewelry. 

Oseredok’s website <www.oseredok.org> offers 
more images from the Legacy of Trust Exhibit. The 
exhibit is held over until May 7. 

Oseredok acknowledges the following for their sup- 
port of the Legacy of Trust exhibit: Signature Sponsor 
— Carpathia Credit Union, The Winnipeg Foundation, 
and North Winnipeg Credit Union. 


Legacy of Trust exhibit opening: From left to right: Bohdana Bashuk, Senior Administrator; Sophia Kachor, 
Exhibit Curator; Prof. Jaroslav Rozumnyj; and Ken Romaniuk, Oseredok President. 


of a portion of the Grand Concert 
held in honour of Kozlowsky’s 70th 
birthday in the Bolshoi Theatre in 
Moscow in 1972 in front of 2,000 
communist party faithful. Koz- 
lowsky’s selection of Ukrainian car- 
ols for the second half of the Mos- 
cow concert was considered a bold 
move in an officially atheistic state. 
His and the accompanying choir’s 
renditions of the carols was met with 
tumultuous applause. A recording of 
the concert was leaked to the west 
and subsequently distributed. 

The Saskatoon Kozlowsky tribute 
included “Ide Zvizda Chuda” by 
Voloshky and Lastiwka followed by 
“Trod, tsar’ and Nova radist’ stala 
by Volshky. Finally, both groups per- 
formed a stirring rendition of "Ро 
vsiomu sviti’’. 

In the second half, “Spy, Isuse, 
spy” a peaceful lullaby by Voloshky 
with Carissa strumming softly on a 
kobza, played as a guitar, was the 
prettiest number of the concert. 

At the conclusion of the concert, 
Voloshky and the choir rendered 
“Shchedryk”, an ancient pre-Chris- 
tian New Year’s carol known 
throughout North America in its En- 
glish version as “Carol of the Bells”. 

The final number by the trio, choir 
and orchestra, was “Za viknom”, a 
humorous carol about a young and 
hungry would-be caroller, who is 
singing outside the home, asking to 
be let in. Once inside he proceeds to 


eat all the treats, instead of singing. 

A standing ovation by the 350 at- 
tendees was calmed as the perform- 
ers receded while singing “Vze 
idem, vzhe idem, za koliadu 
diakuiem”. The stand-up bass player 
was the last off the stage. 

Following the concert, it was ob- 
vious that it was special. Many a 
teary face was seen. Copies of the 
recording of the Kozlowsky concert 
were in demand by non-Ukrainians. 
(The recording was played as back- 
ground music before and after the 
concert). Music Department profes- 
sors and students were quoted as 
being thrilled. Ukrainians in atten- 
dance agreed they had never seen 
anything like it. “It was impressive 
and creative. I was thrilled to see the 
coming together of the various tal- 
ents,” said Slawko Kindrachuk. 
Mary Budzak added, “It was fantas- 
tic — very entertaining!” 

The concert was part of the Mu- 
sic Department’s In Perfromance! 
Series and was considered as the 
season’s feature presentation. Troy 
Linsley, concert organizer, stated, “It 
was a pleasure for the University to 
host such a fabulous group of young 
people. It was an eye opener for 
some of our students! I loved it! It 
was an exciting evening — exactly 
what we were looking for!” 

The proceeds from the concert 
were allocated to music student 
scholarships at the University. 
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Treasures 


from the Permanent Collection 
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Carpathia Credit Union Р 
The Financial institution 
of choice for Manitoba's 


Деталь слуцького пояса, 780 


Густо тканий шовковими, золотими | срібними нитками 


35 7см х 4 ЇРм 


Detail of Sash from Sutsk с. 1780 
Densely woven from alk, god and diver thread 


36.50m x 4.17m 


10 
Звернення Президента Ющенка 


до українського народу 


Прод. із ст. 4 


чітку відповідь на питання - де нам шукати свою долю. Наше місце — 
в Європейському Союзі. Моя мета - Україна в Об'єднаній Європі. 

У Європі - історичний шанс України розкрити свої можливості. Наша 
національна стратегія - йти до мети сміливо, прямо і наполегливо. 
Європейські стандарти стануть нормою у соціальному житті, 
економіці й українській політиці. Кожен крок до Європи - це нові 
можливості для мільйонів українців. 

Ще недавно вступ до Євросоюзу багатьом здавався дуже далекою 
перспективою. Але вільні європейські народи не раз прискорювали 
час. Символами швидких змін стали уламки Берлінської стіни, 
єкруглий стіл" у Варшаві i наш Майдан у Києві. Україна відкриває 
історію Європи третього тисячоліття. Ми - вже не узбіччя Європи. 
Ми знаходимось у центрі Європи. 

Шановні друзі! Ми ставимо перед собою амбітні завдання. Я до 
останньої своєї клітини переконаний - незабаром вони перетворяться 
на славні діла. Я зроблю все, щоб українці, всі без винятку, повірили у 
власні сили, повірили у свою країну, повірили у свою землю. Ми вже 
довели, що вміємо і сміливо мріяти, і наполегливо працювати. Ми 
готові до самопожертви і здатні добиватися успіху! 

Ми починаємо нову сторінку української історії. Вона буде 
прекрасною. Вона буде розповідати про нашу єдність, про нашу 
мужність, про нашу готовність підтримати один одного. У нашій історії 
особливе місце належить цьому київському Майдану. Тут ми будемо 
множити сили і ділитися радістю. Цей Майдан - символ вільної нації, 
яка вірить у свої сили і сама творить своє майбутнє. Над нами завжди 
сяятиме національний синьо-жовтий прапор. Над нами мільйонами 
голосів завжди буде звучати національний гімн. 

Все, що задумано - збудеться. Вірте в Україну, любіть Україну, 
служіть Україні! 

Слава вам, кожному, слава Господу Богу i слава Україні! 


Ющенко відібрав у Путіна 
мисливський будиночок? 


(Українська правда)- Наступного дня після візиту Віктора Ющенка 
в Москву кримська влада повернула в держвласність ділянку землі, 
виділену при екс-президенті Кучмі нібито для будівництва 
мисливського будиночка для Володимира Путіна. 

Про це в статті "ONLY Ю." повідомляє російська "Новая газета". 
"25 січня уряд Криму повернув назад у республіканську власність 350 
гектарів Ялтинського заповідника. Цю ділянку, за чутками, було 
виділено під тиском Кучми для будівництва мисливського будиночка 
для російського президента", - пише газета. 

"Про те, що Путін просив українську владу дозволити йому 
влаштувати свою резиденцію в Криму, чули всі - два роки тому в Ялті. 
Не встиг Ющенко вступити на посаду, а екологи вже поскаржилися 
йому на неподобства, що кояться. І новий український президент 
санкціонував перевірку генпрокуратури", - додає видання. 

Крім того, на думку автора статті, "можна посперечатися", що 
призначення Юлії Тимошенко в.о. прем'єра "розізлило Путіна". 
"Симптоматичним був дуже доброзичливий сюжет про "леді Ю." на 
IPT", - пише "Новая газета". 

Так що, на думку газети, "цілком можливо, що призначення "леді 
Ю." перед відльотом у Первопрестольну не мало на меті дратувати 
Путіна, а, навпаки, заспокоювало українську громадськість: новий 
президент крутий, робить призначення, не порадившись зі старшим 
братом". 

Як відомо, церемонія інавгурації президента Ющенка відбулася 23 
січня. Наступного дня, 24 січня, він відвідав з робочим візитом Москву, 
після чого здійснив закордонне турне на Захід, в рамках якого взяв 
участь в засіданні ПАРЄ у Страсбурзі, у відзначенні 60-річчя 
визволення гітлерівського концтабору Освенцім та у Всесвітньому 
економічному форумі в Давосі. 


Андрій Шевченко став першим 
українцем, удостоєним 
міжнародної журналістської 


премії "Репортерів без кордонів" 


(КБУВ) Українського журналіста Андрія Шевченка нагороджено 
Премією свободи слова міжнародної медійної організації "Репортери 
без кордонів". Вона щороку присуджується за визначний внесок в 
утвердження свободи слова, об'єктивної журналістики та 
журналістських розслідувань. Церемонія нагородження лауреата 
відбулася вчора ввечері в Палаці музики у Відні. 

Андрій Шевченко став першим українцем, удостоєний цієї фахової 
відзнаки. Премію свободи йому присуджено за фільм "Обличчя 
протесту", формування редакції новин "3 каналу" (він шеф-редактор 
та ведучий програми "Час"), створення Київської незалежної медіа- 
профспілки, виступ на Парламентських слуханнях щодо політичної 
цензури в українських ЗМІ та тренінги журналістів за програмою 
"Інтерньюз-Україна". 

На прохання поділитися враженнями від цієї новини батько Андрія 
- заступник голови Національної ради України з питань телебачення і 
радіомовлення Віталій Шевченко сказав, що ця відзнака є для нього 
повною несподіванкою, і тепер він уже ніскільки не сумнівається в 
правильності обрання фаху журналіста. "На що самому бракувало 
часу - син справився", - жартує він з цього приводу. 


"сл «и : 
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Тимошенко розпочинає антикучмівську 
кампанію з реабілітації власного чоловіка 


(Українська правда) Юлія Тимошенко подала у 
Верховний суд протест у кримінальній справі, 3aBe— 
деній під час правління Леоніда Кучми проти її 
чоловіка Олександра Тимошенка, котрий зараз 
переховується за кордоном. 

Про це повідомляє британська газета "The Times" 
у статті "Київська "принцеса" жадає помсти", перек- 
лад якої опубліковано в InoPressa. 

"Новий прем'єр-міністр України Юлія Тимошенко 
почала боротьбу за те, щоб зняти зі свого чоловіка 
обвинувачення в корупції й покарати поплічників 
обвинувачення, які належали до режиму, скинутому 
"помаранчевою революцією", - повідомляє видання. 
Газета пише, що "найбагатша жінка в Україні" Тимо-- 
шенко заявила, що її чоловік живе за кордоном, і 
що вона не стане ризикувати й втягувати його в 
"нову м'ясорубку", поки суд не виправдає повністю 
її родину. 

"Це - перший постріл у кампанії проти Кучми і 
його товаришів, в ході якої Тимошенко має намір 
помститися їм за спроби посадити у в'язницю її і її 


чоловіка за обвинуваченнями у шахрайстві", - додає 
The Times". 


Газета підкреслює, що "в минулому Тимошенко 


закликала посадити у в'язницю Кучму й деяких його 
сподвижників", а також "закликала до розслідування 
серії приватизаційних угод ери Кучми, маючи на 
увазі, насамперед, приватизацію "Криворіжсталі". 

Видання також нагадує, що в Україні Тимошенко 
i fi чоловіка обвинувачували в "присвоєнні держав- 
них фондів від прибуткового газового імпорту" під 
час керівництва "приватною фірмою" (ЄЕСУ)), яка 
"мала монополію у сфері імпорту газу з колишніх 
країн СРСР, включаючи Росію", a сама Юлія Тимо- 
шенко зараз обвинувачується Росією в дачі хабарів 
російським військовим офіцерам. 

"The Times" наводить слова одного неназваного 
союзника Тимошенко: "У в'язниці їй довелося несо- 
лодко. Вона почала мріяти про помсту проти тих, 
хто несе відповідальність за те, що її кинули в 
камеру. Зараз вона нічого не боїться". 


Вишиванюк провів прес-конференцію в 
справі відчуженням державного майна 


Іван Костюк, Радіо Свобода 

Колишній голова Івано-Франківської обласної 
держадміністрації Михайло Вишиванюк зустрівся 
із журналістами, 1 лютого, для того, щоб (згідно 3 
його словами) спростувати чутки, які впродовж 
останнього часу виникають довкола нього. Зокрема 
екс-керівника області вже зараз вважають причет- 
ним до кількох резонансних справ з відчуженням 
державного майна, яке потрапило до приватних рук. 

Колишній голова Івано-Франківської обласної 
держадміністрації Михайло Вишиванюк змушений 
був перервати відпустку для того, щоб провести 
прес-конференцію. Розпочавши зустріч із журна- 
лістами, колишній керівник обласної держадмініс-- 
трації заявив, що чутки про те, що його спіймали на 
українсько-польському кордоні з десятками тисяч 
доларів, не відповідають дійсності. Також є повною 
нісенітницею те, що він за прикладом кількох 
колишніх керівників східних регіонів держави 
прагне стати головою обласної ради: 

"Буцімто розігрує карту 1 хоче стати головою об-- 
ласної ради. Я би хотів це категорично заперечити. 
Я ніколи такої карти не розігрував і не збираюсь 
іти на посаду голови обласної ради. Навіть якщо б 
така можливість була, я все одно категорично 
відмовлюсь, для того щоб хтось не казав, що 
Вишиванюк вчинив непорядно?". 

Однак значно більше зацікавлення у журналістів 
викликали пояснення екс-керівника Івано-Фран-- 
ківщини щодо кількох резонансних справ 3 відчу- 
женням державного майна, до яких, як заявляли 
окремі місцеві лідери опозиції, причетний також 
Михайло Вишиванюк. Щодо будівництва рекреацій-- 
но-туристичного комплексу в Буковелі, то Михайло 
Вишиванюк зауважив, що він зустрічався з інвес- 
торами, i вони цього року готові вкласти в розши-- 


рення комплексу ще 75 мільйонів доларів. З цього 
приводу пан Вишиванюк зауважив: 

"Знову з'явилось багато чуток навколо такого 
об'єкту, як Буковель. Кричать: "твалт, роздали 
землю". Давайте відштовхнемось від зворотного. A 
якщо б землю не віддали 1 там не було нічого? Було 
б краще чи Hi?” 

Щоправда, відповідаючи на запитання корес- 
пондента "Свободи" щодо цієї справи, Михайло 
Вишиванюк також заявив, що власникам Буковелю 
(а їх імен, до речі, ніхто так i незнає) заповідні Kap— 
патські землі віддані в довічне користування. На 3a— 
сіданні створеного минулого тижня антикоруп-- 
ційного комітету області щодо продажу карпатських 
земель у Буковелі приватним структурам заявили, 
що така практика не застосовується в Європі. 

Заповідні землі ніколи не передають у довічне 
користування, хіба що в довготермінову оренду. Адже 
такі екологічно заповідні зони складають національне 
багатство, яке не підлягає відчуженню. Аналогічно 
пояснював колишній керівник обласної держадмініс-- 
трації відчуження об'єктів Міністерства оборони. А 
серед них значна кількість історичних пам'яток у 
центрі Івано-Франківська. Серед них - палац заснов-- 
ників міста магнатів Потоцьких. Їх також прагне 
отримати у власність приватна структура. 

Пояснював Михайло Вишиванюк також виник-- 
нення кількох аналогічних справ i в усіх випадках, 
за його словами, обласна держадміністрація діяла 
виключно в межах закону. Завершуючи прес-кон- 
ференцію, колишній голова обласної держадмініс-- 
трації наголосив, що в жодному випадку не піде в 
опозицію до влади. Він, навпаки, допомагатиме їй 
конструктивно працювати. А найближчими тиж-- 
нями оздоровлюватиметься в Трускавці. Пізніше 
продовжить відпустку за кордоном. 


Кредитівки на Прикарпатті сприяють не лише розвитку 
місцевої економіки, але й громадянського суспільства 


Іван Костюк, Радіо Свобода 

Кредитні спілки на Прикарпатті сприяють не 
лише розвитку місцевої економіки, але й грома- 
дянського суспільства. "Свій до свого по своє!" — 
таким залишається гасло їхньої роботи. Кредитні 
спілки поступово стають надзвичайно важливим 
чинником впливу на господарство регіону. 

Відновлення роботи кредитних спілок на Івано- 
Франківщині розпочалось 1994 року. Тоді вони 
отримали юридичний статус і зараз об'єднують 
кілька десятків тисяч людей. Це відзначалося при 
підведенні підсумків роботи спілок за минулий рік. 
Галичани зрозуміли, що, лише об'єднавши власні 
зусилля, вони зможуть вирішити власні проблеми. 
На цьому наголосила співголова кредитної спілки 
"Станіславська" Галина Шатирко: 

"Та людина, яка лише хоче почати бізнес або вже 
почала його і хоче трошки розвинути, вона здебіль- 
шого не є клієнтом банку. Це тому, що вона мало 
працює i її справа ще не надто потужна. I банк 
такими справами просто не займається. І отож такі 
клієнти - це клієнти кредитних спілок". 

Тисячі родин за спрощеною системою отримали 
від кредитних спілок кошти на навчання дітей, запо-- 
чаткування власного бізнесу. Кредитні спілки спри-- 
яють розгортанню власної справи безробітними 
жінками, колишніми військовослужбовцями. Вони 
допомагають тим, кого в буквальному розумінні 


викинули з армії через скорочення, знайти себе в 
цивільному житті. Створюються також спеціа- 
лізовані дитячі програми, де працівники кредитних 
спілок навчають дітей рахувати власні кошти, вже 
починаючи з 10-річного віку. 

На сьогоднішній день у більшості кредитних 
спілок на Прикарпатті беруть менші відсотки з Ha— 
даного кредиту, аніж у банках. Кредитні спілки, на 
відміну від банків, не змінювали своїх відсоткових 
ставок, незважаючи на інфляції та виборчі кампанії. 
На цьому наголошує співголова кредитної спілки 
"Станіславська" Сергій Шатирко: 

«Ми на цей час жодних умов не змінювали. Ma— 
буть, кредитні спілки - єдині, хто нічого не зміню- 
вав. Ми нічого не міняли, наші відсоткові ставки, 
як і були до виборів, так і не змінювались дотепер". 

Згідно зі статутом будь-який мешканець області 
може стати членом кредитної спілки. І кількість 
таких членів щоразу зростає. Зараз у кредитних 
спілках вже існують черги на отримання кредитів. 
А найголовніше, і нацьому наголошували учасники 
зібрання, що люди допомагають одне одному, 
підтримуючи не лише економіку області, але й 
зміцнюючи засади громадянського суспільства, 
Адже кредитні спілки дають змогу звичайним людям 
формувати добробут не лише власних родин, але й 
суттєво впливати на господарство регіону. 


- 
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Mary Beck dead at 96 


Mary Beck, the first woman elected to the Detroit 
City Council, died on Jan. 30, reports The Associated 
Press. She was 96. 

“She was a standard bearer for women,” Detroit City 
Council President Maryann Mahaffey said. “She was 
strong-minded and outspoken and there was none of 
this hiding behind diplomacy. She was very honest and 
direct.” 

Bor to Ukrainian immigrants in Ford City, Pa., Beck 
earned her bachelor’s and law degrees from the Uni- 
versity of Pittsburgh. She worked as a Juvenile Court 
investigator and social worker before her election to 
the City Council in 1950. 


During her 20 years on the council, Beck supported 
putting fluoride into Detroit’s water system and fought 
to get the city to adopt a federal program to provide 
free milk for children in the city’s public schools. 

Known for her distinctive hats, Beck served as coun- 
cil president from 1957-61. She ran for mayor in 1969, 
finishing third in the Democratic primary. 

After leaving public office in 1970, Beck became 
more involved with the Detroit area’s Ukrainian com- 
munity. She started the Ukrainian Information Bureau 
and served as the group’s executive director. 

Beck is survived by one sister and many nieces and 
nephews. 


CIUS designated as priority 
area for U of A campaign 


(CIUS)—In 2008 the University of Alberta will cel- 
ebrate 100 years since its founding. To celebrate this 
milestone, the U of A has launched Campaign 2008, 
its biggest fund-raising campaign in history. The cam- 
paign focuses on a variety of areas and includes re- 
search activities and projects. Within this area the Uni- 
versity has identified the Canadian Institute of Ukrai- 
nian Studies (CIUS) as a priority in support of its 
projects with Ukraine 

Prior to and especially since Ukraine’s independence, 
CIUS has established links and engaged in various 
projects with Ukraine. Through the excellent efforts of 
its scholars, researchers and staff, CIUS has managed 
a policy and legislative development project for CIDA; 
established a centre of Ukrainian studies in eastern 
Ukraine; published books in Ukraine; spearheaded the 
signing of a memorandum of understanding between 
the U of A and the Ivan Franko National University of 
Lviv, which will open the door to student and faculty 
exchanges; and managed a monitoring project in 
Ukraine’s 2004 presidential election. 

Dr. Zenon Kohut, the Institute’s director, emphasizes 
that “it is imperative for CIUS to build on the work 
that has been done to date and to take full advantage of 


emerging opportunities in Ukraine.” Ukraine has much 
to offer in many areas of scholarship and research. For 
example, its institutions of higher learning have pro- 
duced exceptional students in mathematics and phys- 
ics, and Ukraine is a leader in cybernetics having the 
fourth largest number of computer programmers in the 
world (following the U.S., India, and Russia). 

The goal is to coordinate current CIUS projects and 
establish new partnerships in Ukraine, develop propos- 
als for U of A joint projects with faculty or unit coun- 
terparts in Ukraine, recruit outstanding undergraduate 
and graduate students, finance research and study op- 
portunities for U of A students and staff in Ukraine, 
and continue in the development of Ukrainian studies 
in the traditional areas of the humanities and social sci- 
ences. 

CIUS is the premier Canadian and leading world 
scholarly centre of Ukrainian studies outside Ukraine. 
Founded in 1976 at the U of A through the joint efforts 
of Canadian Ukrainian community leaders and academ- 
ics, today CIUS plays a vital role in Ukrainian and 
Ukrainian Canadian scholarship at the local, national 
and global levels. For more information visit the CIUS 
web site at <www.cius.ca> or call (780) 492.2972. 


St. Jerome’s University appoints Rev. 
Myroslaw Tataryn Academic Dean 


(St. Jerome’s University)—St. Jerome’s University 
President, Michael W. Higgins, has announced that Rev. 
_Myroslaw Tataryn, PhD has been appointed the 
University’s new Academic Dean and Vice-President. 
Tataryn is currently Chair of Religious Studies and 
Anthropology at St. Thomas more College at the Uni- 
versity of Saskatchewan. He assumes his new respon- 
sibilities at St. Jerome’s University on July 1. 

From his home in Saskatoon, Tataryn declared him- 
self “honoured to be joining a community of educators 
committed to fostering a learning environment which 
nurtures the whole person and aims at graduating glo- 
bal citizens devoted to social justice.” 

A priest of the Ukrainian Catholic Church, which is 
in union with the Roman Catholic Church, Tataryn re- 
ceived his doctorate in theology from the University 
of Toronto in 1995. He has authored or co-authored 
several books, including Christianity in the New 
Ukraine (2002), Windows to the East (2001), August- 
ine and Russian Orthodoxy (2000), and Praying with 
Icons (1988). 

Tataryn has been the Chair of the Department of 
Religious Studies at St. Thomas More College since 
2000. He has held a number of administrative posi- 
tions there, and, prior to his academic career, was the 


Rada queries Kuchma benefits 


(RFE/RL)—The Verkhovna Rada on Feb. 2 voted to 
ask acting Prime Minister Tymoshenko about the cir- 
cumstances surrounding the adoption of a cabinet reso- 
lution that gave former President Leonid Kuchma some 
special benefits after his departure from office, Interfax 
reported. 

Some Ukrainian media have reported that the cabi- 
net led by Tymoshenko’s predecessor, acting Prime 
Minister Mykola Azarov, decided to give Kuchma the 
right to continue drawing his presidential salary, use a 
state dacha and two cars, and have three assistants paid 
from the state budget for the rest of his life. 

The parliament also supported a query to Prosecu- 
tor-General Svyatoslav Piskun on whether he is going 
to investigate Kuchma’s alleged involvement in the kid- 
napping and killing of Internet journalist Heorhiy 
Gongadze in 2000. 


executive director of the St. Sophia Religious Associa- 
tion of Ukrainian Catholics in Canada. In 1995, he was 
awarded the Gold Medal of the Governor General of 
Canada and received the Margaret Dutli, Professional 
& Community Service Award at St. Thomas More Col- 
lege in 2002. 

Tataryn succeeds Dr. Kieran Bonner, who has served 
as Dean since 1999 and now resumes his academic and 
teaching pursuits as a professor in the Department of 
Sociology. 

A search committee, chaired by Robert Sproule, Vice- 
Chair of the Board of Governors, made its recommen- 
dation to the Board of Governors following extensive 
consultation with senior administrators, faculty, staff, 
and students. The Board unanimously endorsed the 
selection. 

The term of office is for four years, with a possible 
extension of two years. 

St. Jerome’s University is a Roman Catholic institu- 
tion located in Waterloo, Ont. which registers students 
in liberal arts and mathematics. While it is an autono- 
mous post-secondary institution with its own Board and 
Chancellor, its operations and curricular offerings are 
fully integrated with those of the University of Water- 
loo. 


Yushchenko meets Clinton 


(PSUPV Y)—Ukraine’s President Victor Yushchenko 
met US ex-President Bill Clinton, Jan. 28. Their talks 
have been focused on the investment policy by the new 
Ukrainian government and cultural issues. 

Yushchenko emphasized he regards Ukraine as one 
of the most perspective European markets and called 
on “all Ukrainian friends to come to Ukrainian market 
and attract investors.” The Ukrainian leader said that 
the new government will provide “equal rules of play” 
for entrepreneurs and businessmen and also improve 
investing climate in Ukraine. 

Clinton pointed out that the William Jefferson Clinton 
Foundation’s HIV/AIDS Initiative, headed by him, is 
ready to cooperate with Ukraine. The ex-President of 
the USA has emphasized that the Foundation will sup- 
port the program aimed at reducing prices of medicines 
and may assist Ukraine in this. 
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Oseredok Ukrainian Cultural 


and Educational Centre 


84 Alexander Avenue, Winnipeg, is holding 


Language classes: 
Introductory Ukrainian 
Monday evenings 6 - 8 pm, beginning February 14, 2005 
This ten-week course is intended for beginners and will serve as an 
introduction to the Ukrainaian language. It will build vocabulary, and 
provide basic expressions and conversation starters. 


Intermediate Ukrainian 

Tuesday evenings 6 - 8 pm, beginning February 15, 2005 

This ten-week course further builds vocabulary by teaching more 
advanced expressions, and by enhancing conversational ability. Some 
knowledge of basic Ukrainian is beneficial. 


Fee: $100.00 (members) or $115.00 (non-members) 
Class size is limited - pre-registration is required. Call 942-0218 for 
information and to register. 


Park. 
Wemorial, 


"THE CHAPEL ON THE BOULEVARD" 


SERVING THE 
UKRAINIAN 
COMMUNITY 


* reception centre available 
(adjacent to funeral home) ? 
« family owned since 1941 » 

* prearranged funeral specialists " 


¢ wheelchair accessible " 


426-0050 » 24 HRS. 
9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: 


www.parkmemiorial сот 


Jerry Smolyk, Owner 


Роман Кучер, та спостерігачка від Сейнт Алберту “Baca”. 


Вибори Президента 
України: Звіт спостерігача 


Роман Кучер 

Про боротьбу українського народу за свою самостійність оповідав 
мені мій батько Михайло, колишній доброволець дивізії Галичина, який 
воював за її свободу в часі Другої світової війни. Також вчили мене 
про ці змагання вчителі Рідної школи і Курсів українознавства в 
Едмонтоні. Крім цього навчання я мав нагоду відвідати 1 бачити місця 
боїв де воював мій батько i цвинтарі де спочивають вічним сном його 
товариші. Підчас цих відвідин зродилося у мені бажання помогти 
Україні, як на це прийде нагода, стати самостійною - демократичною 
державою. Ця нагода трапилася у грудні 2004 року, тоді мали відбутися 
перевибори на президента України між Віктором Ющенком, 
демократичним кандидатом 1 Віктором Януковичем, наставником 
президента Кучми і фаворита президента Росії Путіна. 

За старанням пані К. Чічак, бувшої голови ПР КУК, яка очолила 
комітет вибору і висилки спостерегачів за виборами, мені пощастило 
бути спостерігачем цих виборів. Група спостерігачів, в якій був я від- 
летіла з Едмонтону 20 грудня 7.20 рано, і прибули до Києва слідуючого 
дня о год. 1.30 по обіді. Тут по 4 годинному вичікуванні, члени комітету, 
який займався розміщенням спостерігачів, завезли нас до готелю 
«Спорт». По відсвіженні 1 короткому відпочину я з групою 10 чоловік 
пішли вечеряти до поблизького ресторану «Домашня кухна». По вечері 
пішли на «Майдан» - Площу Незалежности, щоби побачити як і що 
там робилося. Ми побачили незчисленну масу веселого настрою 
молодих людей, які слухали співу різних хорових та музичних 
ансамблів, а час від часу всі співали пісню «Нас багато, нас не подо- 
лати». Чогось подібного я у свойому житті не бачив і не чув. 

Слідуючий день був вільним i я з групою спостерігачів ходили на 
оглядини Києва. У наступні два дні ми збиралися у Києво -Могилян- 
ській Академії, там давали нам інструкції, що маємо робити і як 
поводитися у місцях нашого призначення. Я дістав призначення їхати 
до міста Луганськ. Їзда автобусом забрала нам 12 годин. У Луганську 
кожному з нас дали “cell phone” i “camcorder” і спеціальні інформації 
про місця до яких ми мали їхати як обсерватори. Я дістав призначення 
їхати до містечка Альчевськ, бути переводчиком для двох міжнародних 
спостерігачів - німців, які говорили трохи по російськи. Ми мали 
спостерігати за переведенням голосування у 85 виборчих округах. 

У день виборів ми запримітили у кількох місцях дечого, що не було 
згідне з демократичними вимогами виборів. Не було вказівок-афішів 
як голосувати, образи кандидатів не поміщені на належних місцях. В 
одному приміщенні «охоронці» сиділи на коробках, в які голосуючі 
кидали свої голоси і перешкаджали голосуючим, а як ми набирали це 

а “vidio”, то міліція перешкаджала нам це робити. Вони ввесь час 
слідили за нами, затримували в дорозі до місць голосування, так би 
мовити для перевірки документів. По зверненні їм уваги, що це незгідне 
демократичним правам усе було змінене згідно припису. Тут ми стрі- 
нули обсерваторів, які прибули сюди з Західньої України. Вони витали 
нас і дякували нам за нашу участь у нагляді за переведенням виборів. 

В 20.00 годині вибори закінчено, почалося числення голосів і всі 
станції зголосили про це до Територіальної Виборчої Комісії (ТВК). 
Процедура числення голосів дуже повільна - ручна, кожен голос 
переходив з руки до руки. О годині 4.00 тільки 14 станцій з 89 зголосили 
вислід виборів до ТВК. Тут знова був мітінг для перевірки і офіційного 
реєстру голосів. Ця процедура забирала багато часу бо поодинокі 
станції були повільні у своїх зголошеннях. 24 години по закритті 

голосування усі станції зголосили висліди голосування. О годині 18.00 
слідуючого дня відбувся мітінг обсерваторів. Ми здали листи місць, 
які ми відвідали і числа відіо записів, якщо б була потреба для перевірки 
в майбутньому. З перечисленіх голосів ми знали (не офіційно), що в 
нашім окрузі переможцем став Віктор Ющенко! 

До Києва повертали поїздом з молодими хлопцями, які у веселому 
настрою співали українські пісні, яких до тих пір там не можна було 
співати. По повороті до Києва зістрінув Тараса і Максима, синів мойого 
кузина д-ра Зеновія Кучера та мою давню знакому з подорожей до 
Англії i Австрії Дарку Солодуху, яка працює там переводчицею в 
англійській амбасаді. З ними оглядав Київ до 30-го грудня. У той день 
пішли вечером на «Майдан», щоби вислухати промов та співу 
учасників «Помаранчевої революції», які зібралися там, щоби 
відсвяткувати перемогу В. Ющенка стати президентом України. Як 
почали співати «Ще не вмерла Україна» у мене зродилося душевне 
піднесення, наче камінь спав з грудей і в той час сьоза потекла з очей. 
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amin хор «Українських бло др Ансамблів» («Оріон» і «Левада») з юними БеРаСІРИВИЯНИЙ i 
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бандуристками «Золоті Струни». Диригент - Дмитро Білан. 


У творчій спадщині наша коляда 


Церква являється потужним засобом релігійно-- 
національного - духового збагачення нашої громад-- 
CbKOCTH. 

9 січня в Українському Соборі Успення Пресвятої 
Богородиці в Міссіссага відбувся концерт колядок 
та щедрівок у виконанні Українських NEC Dares 
Ансамблів. 

Незабутньою подією залишився спогад концерту 
у церкві, як нам треба зберігати та шанувати обряд 
і традиції - велике багатство нашої народної куль- 
тури. Свято проходило в особливо торжественній 
атмосфері, його програма складалась з трьох відді - 
лів. Організатори вміли віднайти найефективніший 
шлях - церква була повна мирян і тут був зв'язок 
поколінь. Справді, для української громади 
мистецькі ансамблі здійснюють важну справу, бо 
свою діяльність спрямовують на виховання моло-- 
дого покоління і досягають значного успіху. 

Під покровом Богоматері Владика Степан Хміляр 
відкрив програму концерту чудовою молитвою за 
український народ 1 передав Різдвяне благословення. 
Де лишило присутнім внутрішній спокій, бадьорість 
та оптимізм. Програма мішаного хору Молодіжних 
Ансамблів та капелі бандуристів під проводом 
диригентів Д. Білана, В. Зелінської i Р. Ясінського 
подарували присутнім великі цінності нашої 
народної спадщини - колядки та щедрівки 13 духової 
української скарбниці. Спів та музика наповняли 
наші серця відчуттям радости і любови до рідного 
народу. Присутні були сповнені духом величі 
Різдвяної містерії, що відіграє значну ролю у збере- 
женні ідентичності. 

Чую - старший пан шепоче: «Ця щедрівка є 


свідком мого дитинства, і зі мною тепер ясний, про- 
зорий карпатський ранок». Зненацька втирає сльо-- 
зи, які збігали по його обличчі. 

Молодець-внук переконливо передає: «Вони з 
жертвенністю працюють. Нам усім треба піднімати 
нашу культуру. Святкуймо ж щасливо, з нами Бог!» 

Присутні, слухаючи програму концерту чудово 
підібраних незабутніх монтажів колядок і щедрівок, 
збагатилися радісними почуваннями. Спасибі всім, 
хто вкладає частину своєї душі у таку потрібну 
справу: співакам, декляматорам, музикантам, а 
особливо керівникам ансамблів та організаторам 
концерту. Ви жертвували багато труду, за те атмос- 
фера Різдвяного концерту подарувала всім присут- 
нім незабутні торжественні хвилини Різдвяної 
зустрічі з нашим обрядом колядок і щедрівок. 

Преосвященний Архиепископ Української Право-- 
славної Церкви Кир Юрій у вітальному слові 
висловив сподівання, що новий рік буде радістю для 
всього українського народу. Він виказав високу дум - 
ку про нашу традицію, про загально- людські цін- 
ності та їх національну приналежність: «Нас сьогод-- 
ні чує весь світ. Нас шанують і подивляють за нашу 
відвагу. Ми будуємо загальнолюдські вартості при 
помочі нашої культури для закріплення демокра -- 
тичної української державності. І цього нам уже 
ніхто не відбере! 

Отож Владика вітав всіх традиційним привітом 
«Христос Родився», бо Він дарує нам свою Благо- 
дать! 

Колядкою «Бог Предвічний» закінчилася різдвяна 
зустріч. 


Христос Раждається! Присутня І.В. 


На Прикарпатті зменшилась кількість 
дітей, яких залишили батьки 


Іван Костюк, Радіо Свобода 

Упродовж останніх шести років кількість поки- 
нутих батьками дітей на опіку державі зменшилась 
удвічі. Однак фахівці заявляють, що суспільство ще 
не готове комплексно вирішувати цю проблему і 
кількість дітей-сиріт ще є достатньо великою. 

На сьогоднішній день у Надвірнянському будинку 
дитини, що на Івано-Франківщині, перебуває 70 ді- 
тей. Це діти від одного до трьох років, що опинились 
у сиротинці з різних причин. Однак результат 
однаковий - вони покинуті на опіку державі. Як 
заявляє головний педіатр області Оксана Манюх, 
проблема дитячого сирітства залишається однією з 
найгостріших у регіоні. Хоча, якщо порівнювати з 
1990 роком, то кількість дітей, які поступили до 
сиротинця, зменшилась удвічі. Шість років держава 
прийняла під опіку майже 60 дітей, минулого року 


| лише 24, Медики та соціологи встановили своєрідну 


статистику причин, через які діти залишаються без 
батьків. Отож, 30 відсотків дітей залишають ще в 
пологових будинках самотні матері. Ще 30 відсотків 
дітей направляється до сиротинців, оскільки їхні 
батьки визнані недієздатними. Усі інші діти потрап-- 
ляють до сиротинців з найрізноманітніших причин. 

Фахівці вважають, що зменшення кількості дітей- 
сиріт можливе, якщо буде посилена профілактична 
робота з боку суспільства з майбутніми матерями. 
На цьому наголошує Оксана Манюх: "Ми повинні 
проводити максимальну роботу з вагітними жін-- 


ками, робити більш активний соціальний супровід 
цих жінок. І допомога з боку держави повинна бути 
більш дієвою, щоб вони не залишали в пологових 
будинках іне відмовлялися відсвоїх дітей відразу ж 
після народження". Її слова підтверджує завідувач 
відділу Івано-Франківського обласного перинаталь - 
ного центру Лідія Кіндяк: "Від 1998 року у нас 
знаходилась на обліку 71 дитина, яка була позбав-- 
лена батьківського піклування ще в пологовому 
будинку. Серед них значну кількість становлять діти, 
яких матері покинули в пологовому будинку, не 
залишивши про себе жодних даних. Ми мусимо 
спиратись на ті анкетні дані, які мати залишила в 
приймальному покої. Найчастіше це вигадане 
прізвище та адреса. Це складає понад 40 відсотків". 
На Івано- Франківщині впродовж останніх років 
об'єднані зусилля всіх соціальних служб, медиків 
та державних структур для вирішення цієї проблеми. 
З цього року вступає в дію програма запобігання 
сирітству, яка передбачає активніше сприяння щодо 
усиновлення дітей-сиріт. Особливі сподівання пок - 
ладаються на більш вагому допомогу з боку держа-- 
ви. Однак медики, соціологи та психологи підкрес-- 
люють, що суспільство, громадяни якого зчаста 
перейняті здобуванням щоденного заробітку, зде- 
більшого нехтують проблеми, пов'язані з дітьми-си-- 
ротами, І для того, щоб кількість дітей- -сиріт змен-- 
шувалась, а ті, які є, потрапляли в сім'ї, необхідно 
змінити ставлення суспільства до цієї проблеми, a 
державі зайнятись її комплексним вирішенням, 
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Yushchenko in Moscow 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation)—On Jan. 24, one 
day after his inauguration as President of 
Ukraine, Viktor Yushchenko paid a visit to 
Russian President Vladimir Putin. 
Yushchenko thus fulfilled a campaign prom- 
ise to head for Moscow on his first presiden- 
tial trip abroad, as a reassuring gesture to op- 
ponents in eastern Ukraine and a face-saver 
for Putin. However, in keeping with his 
campaign’s fundamental message, 
Yushchenko prefaced this visit with a strong 
affirmation of Ukraine’s European orienta- 
tion; and, following the half-day visit to Mos- 
cow, he began on Jan. 25 a tour of European 
institutions, while preparing to visit Washing- 
ton at the invitation of President George W. 
Bush. 

Yushchenko’s Jan. 23 inaugural address, as 
well as his speech at the Orthodox religious 
ceremony in Kyiv’s St. Sophia Cathedral on 
Jan. 24 just before his flight to Moscow, never 
mentioned Russia or Slavdom. He only ac- 
centuated Ukraine’s European identity and the 
goal of joining the European Union. 

In Moscow at the opening of the Putin- 
Yushchenko talks, television images showed 
a handshake without smiles, then both men 
eyeing each other again unsmilingly, with 
neutral expressions and tense body language 
while delivering their brief opening remarks. 
Yushchenko and his team carefully refrained 
from alluding to the Kremlin’s crude efforts 
to hijack Ukraine’s presidential election. They 
had embarked on the Moscow visit hoping to 
open a new chapter in bilateral relations, with- 
out discussing with the Kremlin the chapter 
just closed. Whether their decision to accept 
the onus of relieving the Kremlin-created ten- 
sions was a far-sighted one is too early to tell. 
At the concluding news conference, 
Yushchenko answered that question in the 
affirmative, albeit with the qualification: “It 
is necessary in Moscow-Kyiv relations to re- 
ject Byzantine politics, when one thing is said, 
but another is done”. 

For his part, Putin seemed to exemplify that 
type of politics by declaring, “Russia has said 
all along that it would work with any leader 
elected by the Ukrainian people... Russia has 
never acted in underhanded ways in the post- 
Soviet space.” Attempting to blame ex-presi- 
dent Leonid Kuchma and ex-prime minister 
Viktor Yanukovych for the debacle in Rus- 
sia-Ukraine relations, Putin claimed: “What 
we have recently done is only what the out- 
going Ukrainian leadership requested of us. 
You know this, it’s no secret... We hope to 
establish equally trusting relations with you.” 
Moreover, Putin called for “adhering to Rus- 
sian-Ukrainian relations based on experience. 
In this sense we expect continuity in the rela- 
tionship”. 

When Yushchenko termed Russia a “per- 
manent strategic partner” of Ukraine, Putin 
appeared not only pleased but also slightly 
surprised: “What you just said about strate- 


gic partnership is a very good and very pleas- 
ant sign”. There is no mutually accepted defi- 
nition of that concept, however. While Putin 
and other Russian officials repeatedly men- 
tioned Ukraine’s membership in the Russia- 
initiated Single Economic Space (SES), 
Yushchenko and his team stated that their 
policy would only be guided by Ukrainian 
national interests and the requirements of in- 
tegration with the European Union. The 
Ukrainians referred to economic cooperation 
with Russia on a bilateral basis, as distinct 
from multilateral undertakings in the would- 
be SES. 

The Kremlin’s political operative Sergei 
Markov, опе of the masterminds of the cam- 
paign to demonize Yushchenko in both 
Ukraine and Russia, now performed a 180- 
degree turn in depicting the Ukrainian presi- 
dent almost as a worthy analogue of Putin: 
“In fact, Vladimir Putin and Viktor 
Yushchenko have a lot in common, which, un- 
expectedly as it may seem, can lay a solid 
foundation for good relations... They use the 
same cultural code, watched the same films 
and read the same books... share the goal of 
rapprochement with Europe, [pursue] anti- 
oligarchic policies, and consider themselves 
presidents of ordinary people, not the elites,” 
according to Markov’s new spin. For a crown- 
ing compliment, he found that Yushchenko 
shares Putin’s KGB background, as the Ukrai- 
nian president had performed his military ser- 
vice in the Soviet-era border troops. The 
Ukrainian president and his voters might be 
hard put to decide which of the two spins is 
the more offensive one. 

On the day of his Moscow visit, 
Yushchenko appointed Yulia Tymoshenko as 
acting prime minister (the definitive appoint- 
ment is subject to parliamentary confirma- 
tion). Predictions that this appointment would 
antagonize Moscow were not borne out. On 
the contrary, some among Moscow’s leading 
pundits expressed respect for her qualities. 
Taking Putin’s cue, Markov blamed Kuchma 
and his team for having persuaded the Krem- 
lin to launch judicial investigations against 
Tymoshenko and placing her on the Interpol 
wanted list. Putin indicated and Markov de- 
clared outright that the Russian arrest war- 
rant against her would be rescinded and she 
could visit Russia. 

The discussions touched on Russian gas 
transit via Ukraine, bilateral trade preferences, 
industrial investment, Russia’s Black Sea 
Fleet, and the status of the Russian language 
in Ukraine, apparently without going into de- 
tails on any of these issues during this brief 
visit. Yushchenko did apparently agree to con- 
tinue using the Odesa-Brody oil pipeline in 
the reverse direction, carrying Russian oil 
southward, instead of Caspian oil northward. 
The decision had become inevitable last year 
for lack of direct access to Caspian oil. 
Yushchenko said that, as an economist, he 
deems a dry pipeline intolerable. 


Yushchenko suggests foreign 
involvement in poisoning plot 


Newly-elected Ukrainian President Viktor 
Yushchenko has suggested that a foreign 
power could have played a role in an attempt 
to poison him during last year’s presidential 
campaign, reports Agence France Presse. 

“Dioxin like this is produced in four or five 
military labs in Russia, America, and a few 


Kirpa’s death ruled suicide 


(RFE/RL)—Law-enforcement officials have 
decided that the Dec. 27 death of Ukrainian 
Transport Minister Heorhiy Kirpa, 58, was a 
suicide, UNIAN reported on Jan. 27, citing 
the Kyiv-based daily “Segodnya’’. Kirpa fired 
one shot that killed him instantly. 


Yushchenko appoints first aide 
(RFE/RL)—President Yushchenko has ap- 
pointed Oleksandr Tretyakov, a lawmaker from 
the Our Ukraine faction, as his first aide, 
UNIAN reported on Jan. 28. Tretyakov, 35, is 
member of the Fuel and Energy Committee of 
the Verkhovna Rada. He also served as a trea- 
surer for Yushchenko’s election campaign. 


other countries,” Yushchenko said Jan. 30 in 
an interview with CBS’s “60 Minutes” pro- 
gram. 

“Our security services have informed me 
how this material got into Ukraine, but that 
evidence is now with our general prosecutor, 
who eventually must answer this question,” 
he pointed out. 

"І have no doubts this was by my oppo- 
nents in the government, that’s who would 
benefit the most from my death,” Yushchenko 
said. However, he declined to name the coun- 
try that could have supplied dioxin to his op- 
ponents. 

He insisted mass demonstrations in Kyiv 
in support of his candidacy during his suc- 
cessful attempt to challenge the state election 
commission that had proclaimed Yanukovich 
president had given him a boost of energy. 

“When І heard that millions were praying 
for me, it went straight to my heart,” he said. 
“But I also felt an obligation to live. To die is 
not very original, but to live and carry on — 
that’s special.” 
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Did SBU really prevent 
bloodshed during 
the Orange Revolution? 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—On Jan. 17, the 
New York Times published a sensational ex- 
pose alleging that the Security Service of 
Ukraine (SBU) had been key to preventing 
bloodshed during the Orange Revolution. The 
article was translated for Ukrayinska pravda 
the same day (it was reprinted in the January 
19 — February 1, 2005 issue of Ukrainian 
News) and has unleashed a debate as to 
whether the allegations are true or an attempt 
at whitewashing the SBU in time for Viktor 
Yushchenko’s presidency. 

The issue of whether bloodshed was con- 
templated is crucial to understanding the suc- 
cess of the Orange Revolution. In both the 
Serbian and Georgian democratic revolutions 
the security forces either stayed neutral or 
defected to the opposition. In October Rus- 
sian political technologist Marat Gelman, who 
worked on Viktor Yanukovych’s campaign, 
ruled out a Georgian scenario in Ukraine, pre- 
dicting that the security forces would stay 
loyal to the authorities . This prediction was 
wrong, and Jamestown Foundation was the 
first to identify the growing defection of se- 
curity forces as likely to lead to a victory for 
the Orange Revolution. 

A majority of the SBU did prefer 
Yushchenko to his main opponent, Viktor 
Yanukovych. For example, some 80% of of- 
ficers enrolled in the SBU Academy in Kyiv 
voted for Yushchenko. Throughout the elec- 
tion campaign the Yushchenko camp had ex- 
cellent contacts with the SBU, which gave 
them internal documents from the 
Yanukovych camp. But, this was also true of 
the Interior Ministry, whose personnel kept 
relaying to the Yushchenko camp their oppo- 
sition to using force against protestors. 

Elements of the SBU taped Yanukovych’s 
“shadow campaign” headquarters and the au- 
diotapes were given over to the Yushchenko 
camp immediately after round two. On Nov. 
25 the SBU issued a statement affirming their 
opposition to the official results that had de- 
clared a Yanukovych victory and stating their 
readiness to defend the protestors. 

Nevertheless, four factors work against the 
New York Times expose’s ability to improve 
the image ої SBU chief ог Smeshko. АЇ- 
ready allegations have been raised that the ar- 
ticle was merely a public relations exercise 
for Smeshko. 

First, outgoing president Leonid Kuchma 
is also claiming credit for not ordering a vio- 
lent crackdown. Kuchma “guaranteed” that 
there would be no violent crackdown “under 
any circumstances”. 

Former deputy presidential administration 
head Vasyl Baziv revealed that it was actu- 
ally Yanukovych and presidential administra- 
tion head Viktor Medvedchuk who lobbied 
for a violent crackdown. The duo are undoubt- 
edly the same officials who attempted to move 
Interior Troops to Kyiv. 

Besides Yanukovych and Medvedchuk, 
then-Prosecutor-General Hennadiy Vasilyev 
issued a statement on Nov. 22, one day after 
round two, calling upon the authorities and 
the SBU to “firmly put an end to lawlessness.” 
Three days later he ordered a criminal case to 
be launched against Yushchenko and his ally, 
Yulia Tymoshenko for their “seizure of 
power.” The order was never issued, because 
Deputy Prosecutor General Mykola 
Holomsha refused to implement it and was 
removed on Nov. 29. 

After he resigned on Dec. 8, Vasilyev was 
interviewed and continued to refuse to de- 
scribe the protests as a “revolution,” instead 
calling them “compete bedlam”. Like his 
close ally Yanukovych, Vasilyev believes that 
Yushchenko seized power in a coup d’etat and 
that the authorities should have resisted the 
protests in the first week of the Orange Revo- 
lution. 

Are Kuchma and Smeshko really though, 
the “good guys” and Yanukovych, 
Medvedchuk, and Vasilyev the “bad guys’? 
The Ukrainian authorities completely under- 
estimated the number of protestors in the cru- 


cial first days after round two when they could 
have ostensibly blocked the movement of pro- 
testors traveling to Kyiv. 

Last summer Kuchma cynically recalled 
how the opposition had threatened him with 
200,000 protestors during the Kuchmagate 
protests in 2000-2003 but had never mustered 
more than 20,000-50,000. Consequently the 
SBU never expected more than 15,000-20,000 
protestors to hit Kyiv’s streets after elections 
fraud. The Ukrainian authorities also repeat- 
edly stated that Ukraine was not the same as 
Georgia and that no revolution would take 
place in Ukraine. 

It would have been one thing to put down 
20,000-50,000 protestors and another 500,000 
to a million. The first could have been done 
without bloodshed through the use of trun- 
cheons, water cannons, and tear gas but the 
second could not have. By Nov. 28 the au- 
thorities not only faced larger protests than 
they had expected but also could not count 
wholeheartedly on the loyalty of the security 
forces. Unlike the smaller protests, this crowd 
could not be put down without bloodshed. 

Ukraine’s most important Western military 
district (with its headquarters in Yushchenko’s 
Lviv stronghold) defected to Yushchenko 
early on, as did much of the Interior Ministry. 
Sending 10,000 Internal Troops against the 
protestors would have been too few to deal 
with such large crowds, and they would have 
been met by overwhelming resistance from 
pro- Yushchenko protestors and security 
forces. 

Perhaps then the commander of Ukraine’s 
Internal Troops, Lt-Gen. Serhiy РоркКоу, is be- 
ing truthful when he says the movement of 
Internal Troops on Nov. 28 was merely an “ex- 
егсі5е". Not surprisingly, speaking in defense 
of Smeshko, Vitaly Romanchenko, head of 
the SBU’s military counterintelligence, con- 
firmed the New York Times report that this was 
not a drill but a move on Kyiv. 

But beyond civil war, the New York Times 
notes, a violent crackdown could also have 
led to a 1989 Romanian-style revolution in 
which the country’s leader is executed. 

Second, the expose raises suspicions that 
Smeshko is seeking to distance himself from 
his former deputy chairman, Oleksandr 
Satsyuk. Yushchenko believes he was poi- 
soned during a dinner at Satsyuk’s home; 
Smeshko also attended that fateful dinner. 
Satsyuk resigned from the SBU and has re- 
turned to parliament, where he enjoys immu- 
nity. 

Third, under Smeshko the SBU began to 
return to KGB-style tactics against the oppo- 
sition. Instructions were sent to SBU officers 
stationed in Ukrainian embassies to place op- 
position members and even parliamentary 
deputies under surveillance if they visited 
abroad. 

Long-time SBU officer Oleksandr Tsvil de- 
fected in early 2004 to protest these orders, 
which he believed to be illegal. Tsvil returned 
to Ukraine during the elections and released 
his memoirs, Гл the Center of the Cassette 
Scandal. Parliamentary speaker Volodymyr 
Lytvyn also complained that he and his fam- 
ily were placed under SBU surveillance 
through verbal orders issued by Deputy Chair- 
man Satsyuk. 

Fourth, Tsvil had worked alongside presi- 
dential guard Mykola Melnychenko whose 
illicit tape recordings had led to the 
Kuchmagate scandal in November 2000. 
Melnychenko, who is planning to follow 
Tsvil’s example and return to Ukraine, claims 
that he was advised four times officially (pre- 
sumably by the FBI) that his life was in dan- 
ger. Melnychenko claimed that these threats 
“came directly from SBU head Smeshko”. 

The New York Times expose brings together 
many different strands concerning the atti- 
tudes of the security forces to the Orange 
Revolution. But it fails to make a convincing 
case that Smeshko saved Ukraine from blood- 
shed. The credit for this should go to 
Yushchenko and Ukraine’s Orange Revolu- 
tion protestors who practiced non-violence. 
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Dynamo decide оп Herasimyuk) Two skatin 


(UEFA)—UEFA Cup contenders FC Dynamo Kyiv have bolstered their 
squad by signing 18-year-old prospect Oleh Herasimyuk from Ukrainian 
Premier League rivals FC Volyn Lutsk. 

The midfield player has put pen to paper on a five-year contract after 
impressing Dynamo coach Joszef Szabo at a training camp in the United 
Arab Emirates. “Gerasimyuk has everything to become a top-level 
footballer — speed, creativity and work-rate,” said Szabo. “At the same 
time he will only be 19 in September.” 

A product of the Lutsk football academy, Herasimyuk made his debut 
in Volyn’s first team this season and scored three goals in six league games. 
His only appearance in the Ukrainian Cup came in Volyn’s 4-0 defeat by 
Dynamo, who face Primera Division side Villarreal CF in the UEFA Cup 
Round of 32. 
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БУДЬМО в КОНТАКТІ! 


Ukrainian Ice dancers Elena Grushina and Ruslan 
Goncharov won the silver medal, while Elena 
Liashenko took the. bronze in the Women’s singles at 
the 2005 European Figure Skating Championships held 
in Turin, Italy, Jan. 24-29. 

Russians Tatiana Navka and Roman Козіотагоу 
retained their ice dancing crown with a captivating per- 
formance of Enacting Puccini’s tragic love story Tosca 
to edge out husband and wife Grushina and Goncharov 
with a score of 214.97 over the three phases of the com- 
petition, reported Reuters. 

Grushina and Goncharov had to be content with sil- 
ver after they earned a score of 205.30 for their routine 
to Vivaldi’s Four Seasons. 

“We wanted to show the warmth and coldness, love 
and storm between my partner and myself,” said 
Goncharov referring to their choice of music. 

Liashenko, meanwhile, finished third to Russia’s 
Irina Slutskaya and Finland’s Susanna Poyki6. 

Skating to the ’Frida” soundtrack Liashenko landed 
a solid triple Lutz-triple toeloop combination and a high 
triple Salchow, but she two-footed the second triple 
Lutz, reported ISU. 
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g medals for Ukraine 


The landings of three other triple jumps were flawed, 
but her spins were good and she maintained good speed 
throughout her performance. Liashenko was awarded 
102.86 points (51.15/51.71) for her program and ranked 
second in the Free Skating. 

She moved up from fourth place after the Short Pro- 
gram to take the bronze. 

Exactly ten years ago, at the 1995 European Cham- 
pionships, Liashenko had won her first of now three 
European medals, a bronze. She got the silver last year. 

“Tt wasn’t a bad skate, but there were some mistakes. 
They happened out of nervousness, because I really 
wanted to have a medal.” 

Referring to the fact that she is competing at a high 
level for ten years now, she answered: 

“It is difficult to be always at the top. It’s easier to 
win once something than staying at a high level for 
such a long period of time. If I won the medal ten years 
ago by chance, so now and last year I earned it through 
a lot of hard work and deserved it.” 


Honours no distraction for Shevchenko 


By Paolo Menicucci 

(UEFA)—Ukrainian striker Andriy Shevchenko will 
always remember 2004. He was the leading scorer in 
Serie A with 24 goals as AC Milan won their 17th 
Scudetto; he married American model Kristen Pazik; 
and his first son, Jordan, was born in November. 

The perfect conclusion for this fantastic year arrived 
in December when the 28-year-old forward was 
crowned European Footballer of the Year. However, 
having this week been named alongside Thierry Henry 
in uefa.com users’ Team of 2004, 2005 promises even 
more with Milan are still in contention for a UEFA 
Champions League and Serie A double and Ukraine 
hopeful of qualifying for the 2006 FIFA World Cup 
finals in Germany. 

None the less, Shevchenko told uefa.com that acco- 
lades — however momentous — will not change him. 
“It’s an important award, an extra motivation for play- 
ing better and better in the future — but nothing more 
than this,” he said. “It’s already history for me. Now I 
have to focus on the present and the future.” 

Shevchenko has scored 12 goals in Serie A this term 
and Milan are just two points behind league leaders 


Juventus FC. He said: “We are playing very well, im-- 


proving match after match, but we have to repeat what 
we did last season if we want to win the Scudetto again. 
Last term we only started to play very well in January 
and we never looked back until the end of the season.” 
The Italian champions drew 0-0 at Juventus in their 
last game of 2004 but they were the more impressive 
side and were unlucky not to leave the Delle Alpi sta- 
dium with three points. “We played very well against 
Juventus but we are still behind them,” Shevchenko 
said. “However, we need to play like that until the end 
of May if we want to repeat last season’s success.” 
Having lost out to RC Deportivo La Coruna in the 
quarter-finals of the 2003/04 Champions League, Milan 
are chasing their seventh European Champion Clubs’ 
Cup title as they face Manchester United FC in the first 
knockout stage. “It will be a very beautiful and diffi- 
cult game,” Shevchenko said. “The result will depend 
on what form the two teams are in. I know United are 
missing some key players now, but they are getting 
important contributions from other players in the squad. 


“They’ve had some difficult games in their domes- 
tic league but it’s not easy to play every second or third 
day as they are doing now. Playing without [Ruud] Van 
Nistelrooij is obviously difficult for them too. How- 
ever, he will return for the Champions League game so 
they will be a stronger team when we face them.” 

Shevchenko added: “All of their players are very 
strong but it’s no surprise because we are talking about 
Manchester United, not a normal side. Still, I think no 
player can decide a match by himself. The group, the 
whole team, makes the difference. And United are con- 
stantly improving as a team.” 

The pairing means a return to Old Trafford, the sta- 
dium where Shevchenko scored the deciding penalty 
in the 2002/03 Champions League final against 
Juventus. “That night is obviously an incredible 
memory for me and my team-mates,” he said. “I will 
never forget it. It was an evening of great emotion be- 
cause we achieved a great result after giving every- 
thing we had on the pitch.” 

Should they maintain their current form until late 
May, Shevchenko and his team-mates could have an- 
other unforgettable night in Istanbul on May 25. 


Shevchenko down but not out 


AC Milan striker Andriy Shevchenko faces a lay-off 
of around two weeks after injuring his right shin dur- 
ing the Jan. 30 1-0 home defeat by Bologna FC. 

The European Footballer of the Year underwent a 
scan which ruled out the possibility of any serious dam- 
age to the fibula. However, he suffered heavy bruising 
and Shevchenko will be sidelined for a fortnight or 
more. 

The 28-year-old, who has scored 13 goals in 19 Serie 
A games, is therefore likely to miss league matches 
against FC Messina Peloro, S.S. Lazio and Reggina 
Calcio. In addition, he will be unavailable for Ukraine’s 
FIFA World Cup Group 2 qualifier away to Albania on 
Feb. 9. 

However, Milan expect Shevchenko to recover in 
time for the first leg of their UEFA Champions League 
Round of 16 tie against Manchester United FC at Old 
Trafford on Feb. 23. 


Lewis denies report about Klitschko fight 


Former world heavyweight champion Lennox Lewis 
on Jan, 23 denied a published report that said Пе'Ї end 
his retirement to fight Vitali Klitschko in November, 
reported AP. 

The London tabloid the Sunday Mirror quoted Lewis 
as saying, “I’m making a comeback later this year. The 
money is up to 21 million pounds (US$39.3 million) 
right now and I simply can’t turn that much cash down. 

«І need the money just like everyone else and it’s 
just too good to turn down.” 

But later, Lewis released a statement saying he was 
not making a comeback. 

ЧТ want to reiterate what I said when I retired in Feb- 
ruary 2004 that I was fortunate to leave the sport on 
my own terms and that I will be one of the few heavy- 
weight champions in history to retire on top and stay 
retired,” he said. 

Lewis, 39, retired Feb. 6 with a 41-2-1 record. Klitschko 


assumed the title April 24 when he beat Corrie Sanders. 
Lewis and Klitschko last fought in June 2003. Lewis 
was behind on points when the fight was stopped in 
the sixth round because Klitschko was cut. 
That was Lewis’ last fight and he was booed out of 
the ring after a poor performance. The WBC mandated 
a rematch, but Lewis retired instead. 


Klitschko fight in May 


(F.A.Z.Net)—Ukrainian boxer Vitali Klitschko will 
defend his World Boxing Council's heavyweight title 
against Hasim Rahman on May 14, according to the 
U.S. pay-TV station HBO. Klitschko, who boxes out 
of Hamburg, will face the American in either Las Ve- 
gas or New York. It will be Klitschko’s second defense 
of his title. In December, he defended his belt against 
British boxer Danny Williams. 
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Yushchenko woos investors, | Court stops Kryvorizhstal 
promises reforms at Davos 


(Ukrainian Journal)—President Viktor Yushchenko 
promised rapid economic reforms and the rule of law 
as he tried to woo foreign investors at a major eco- 
nomic forum to open and expand their businesses in 
Ukraine. 

“Dear friends we are waiting for your arrival,” 
Yushchenko said at a meeting with investors at the 
World Economic Forum in Davos, Switzerland, Jan. 
29. “My government will do everything so that you 
have no problems in Ukraine.” 

Yushchenko, who was sworn in as president a week 
earlier after an election marked by street upheavals and 
democratic protests, is trying to break the perception 
among many investors that Ukraine is a place of cor- 
ruption and bureaucracy. 

“Our intentions are that everything that does not work 
must go. Irrational bureaucracy must go [because] cor- 
ruption will exist until there is even a little function for 
a bureaucrat,” Yushchenko said. 

“Do not offer bribes in Ukraine. You will save on 
bribes,” Yushchenko said. 

Yushchenko, whose strategic goal is joining the Eu- 
ropean Union, announced that his government will hold 
a special presentation later this year in Kyiv to outline 
the changes in Ukraine. 

“As an economist, I am ashamed that there is only 
about $600 million that is annually invested in 
Ukraine,” Yushchenko said. “This is the first indica- 
tion that investors do not trust the authorities.” 

Ukraine is lagging far behind its Eastern European 
neighbors, such as Poland and Hungary, in terms of 
foreign direct investment per capita. Yushchenko’s plan 
for quick economic reforms, including transparent 
privatization and budget planning, as well as lower 
taxes, are designed to change that. 

“My main task is to give investors a hand,” 
Yushchenko said. “It is important for me that my hand 
does not stay in the air.” 

Yushchenko met a number of world business lead- 
ers, including Microsoft founder and CEO Bill Gates, 
the world’s richest man, who had apparently pledged 
to expand Microsoft business in Ukraine, according to 
a press service of the Ukrainian president. 

In Davos, Yushchenko again promised to include Eu- 
ropean interests in lucrative natural gas transportation 


business, which had so far been dominated by Naftogaz 
Ukrayiny and Gazprom of Russia. 

Ukrainian gas pipelines move up to 85% of Russian 
natural gas exports to Europe, which explains huge in- 
terest in the business among potential investors. 

“Ukraine is ready to contribute to maintaining a stable 
gas supplies of Europe,” Yushchenko said, adding that 
“Ukraine offers its gas transit potential for further de- 
velopment.” 

Gazprom and Naftogaz, in a 50-50 joint venture, have 
been planning to build a new natural gas pipeline across 
Ukraine, but Yushchenko’s comments indicate the 
project may be joined by a European company. Ruhrgas 
of Germany had been earlier involved in the talks. 

“We believe that it is promising to involve a partner 
from the European Union for creation of a gas pipeline 
joint venture.” 

“Tam convinced that we have huge opportunities for 
the formula of flouring Ukraine in successful Europe,” 
Yushchenko said. 


Yushchenko sets deadline for 


meeting WTO requirements 


(RFE/RL)—In Davos, Switzerland, to attend the 
World Economic Forum, Viktor Yushchenko said at a 
meeting with World Trade Organization (WTO) Direc- 
tor-General Supachai Panitchpakdi on Jan. 28 that 
Ukraine “hopes to meet all requirements necessary for 
joining the WTO by November,” Interfax reported. 

Yushchenko also announced the creation of a new 
post of deputy prime minister for European integration 
in the new government, which will be filled by Our 
Ukraine legislator Oleh Rybachuk. 

According to the “Ukrayinska pravda” website on 
Jan. 30, Rybachuk attended a lunch hosted by Interpipe 
owner and former President Leonid Kuchma’s son-in- 
law, Viktor Pinchuk, at which he answered questions 
from businessmen and Western journalists about Eu- 
ropean integration. 


Canadian court releases Ruslan AN-124 


A Canadian Court finally released a Ruslan AN-124 
_ Ukrainian cargo airplane, seized June 2003, the 
Ukraynski Novyny news agency reported Jan. 25, cit- 
ing Kostiantyn Lushakoy, head of the state-owned 
Antonov aircraft manufacturing company. 

“We will send our team to take the Ruslan to Ukraine 
tomorrow,” said Lushakov to the news agency. 

The company lost US$100 million because of the 
seizure of its planes in Canada and Belgium, accord- 
ing to Lushakov. Ukrainian Justice Minister Oleksandr 
Lavrynovych declined to comment on possible com- 
pensation to the company. 

The Canadian police seized the Ruslan AN-124 at 
the end of June 2003 after an earlier court ruling caused 
by Ukraine’s failure to repay debts owed to TMR En- 
ergy Ltd. 


The plane, which costs $150 million, was carrying 
equipment for Italian military that had been exercising 
in Labrador. 

The plane was seized after Canadian court ruled in 
favor of TMR Energy Ltd, which was demanding 
Ukraine’s State Property Fund should repay it a $42.3 
million-debt. 

The seizures may threaten the $1 billion, seven-year 
contract under which Ukraine’s state-owned aircraft 
producer Antonov would use AN-124 for shipping 
cargo and transportation for North Atlantic Treaty Or- 
ganization. 

NATO said it planned to use AN-124 for transport- 
ing its troops and military equipment until 2010, when 
it is scheduled to get first A400M military planes from 
Airbus SAS. 


Norwegian company completes 
modernization of Tavrida oil platform 


(Ukrainian Journal)—Aker Kvaerner, Norway’s 
heavy machinery group, completed modernization of 
a floating oil drilling and producing platform, Tavrida, 
for Ukraine’s oil and gas producer ChornomorNafto- 
Gaz, the Ukrainian company said Jan. 31. 

ChornomorNaftoGaz is likely to extend the contract 
to modernize another platform, Sivash, the company 
said. The modernization comes in line with 
ChornomorNaftoGaz’ plans to expand offshore oil and 
gas extraction in the Black Sea. 

After the modernization, the two platforms are ex- 
pected to perform a complicated vertical and horizon- 
tal drilling offshore at the depth of up to 80 meters. 

The modernization is also supposed to make the two 
platforms more efficient by increasing the pace of drill- 
ing, analysts said. 

ChornomorNaftoGaz had been earlier in talks with 


Hunt Oil, a U.S. oil company, over joint oil prospect- 
ing and production offshore the Black Sea. 
ChornomorNaftoGaz officials estimated that the 
project may cost up to $1 billion to develop and would 
require more sophisticated oil extracting equipment 
than is currently used by the Ukrainian company. 
Moreover, specialists believe that most of the hy- 
drocarbon deposits in the area are at the depth of be- 
tween 200 meters and 300 meters, which may require 
ChornomorNaftoGaz to buy more equipment. 
Ukraine had been also holding talks with Petrobras 
of Brazil and with TotalFinaElf of France over offshore 
oil extraction projects, but failed to sign any agreements 
Ukraine counts on its offshore oil deposits to boost 
domestic crude oil output to 5.4 million metric tons 
per year by 2010, up from about 4 million metric tons 
in 2004, according to the Energy and Fuel Ministry. 


privatization 


(RFE/RL)— A district court in Kyiv has blocked the final transfer of a 
93.02 percent stake in Kryvorizhstal steelmaker to the Investment-Metal- 
lurgical Union (IMS), Interfax and the “Ukrayinska pravda” website re- 
ported, Jan 27. 

Investment-Metallurgical Union represents the interests of Interpipe 
corporation, which is owned by former President Leonid Kuchma’s son- 
in-law, Viktor Pinchuk, and the System Capital Management company, 
which is controlled by Rynat Akhmetoy, a longtime associate of former 
Prime Minister Viktor Yanukovych. 

In August, then presidential candidate Viktor Yushchenko said that his 
Our Ukraine bloc considered the Kryvorizhstal privatization illegal. 

He said that the company was worth US$4 billion-$5 billion but was 
bought by IMS for only $800 million, despite other bids of up to $1.2 
billion. 

IMS has 15 days to appeal-the court decision. 

Kryvorizhstal employs some 52,000 people and produces roughly one- 
third of Ukraine’s steel, according to dpa. 


Kyiv Council cancels $1B 
Kuchma real estate decision 


Kyiv legislators on Jan. 27 canceled an earlier decision that had given 
away up to $1 billion worth of land in Kyiv’s most expensive neighbor- 
hoods to government officials loyal to former President Leonid Kuchma. 

The decision was apparently pushed through by Kuchma allies two 
months before his 10-year presidential term in office had ended with the 
inauguration of Viktor Yushchenko to the post. 

The decisions to give away 200 hectares of land plots in Pushcha Vodytsia 
and Feofania, just outside Kyiv, was approved in favor of 170 officials 
whose names had not been disclosed. 

At least two officials, Stepan Havrysh and Nestor Shufrych, the two 
staunchest allies of Kuchma, admitted getting the land plots in Pushcha 
Vodytsia. 

The plans to cancel the decision come in line with recent assurances 
from Yushchenko that his government would cancel all corrupt decisions 
and regulations approved by the previous authorities. 

Among deals to be canceled, Yushchenko mentioned privatization of 
Kryvorizhstal, Ukraine’s biggest steel mill, which was purchased in June 
by Kuchma’s son-in-law Viktor Pinchuk at half its market value. 

The Kyiv Prosecutor Office had launched an investigation of the land 
plot give-away decision earlier this month. 

Kyiv Mayor Oleksandr Omelchenko said that no official had yet re- 
ceived a title for the plots. 

Viktor Ivanchenko, Kyiv council deputy, said between early September 
though the end of 2004 up to 1,000 hectares of land had been given away 
worth between $300 million and $1 billion. 

Ivanchenko, who saw the lists of official receiving the land plots, said 
they are mostly lawmakers, and former government and Central Election 
Commission officials. 

“This is a figure that can be put on par with value of Kryvorizhstal,” 
Ivanchenko said. 


Capital City officially opens 
new Mundare branch 


(UkrNews)—Capital City Savings on Jan. 28 celebrated the official 
opening of its new Mundare branch. 

Capital City Savings expanded into Mundare, a Ukrainian bloc-settle- 
ment town located 80km east of Edmonton, when CIBC announced plans 
to close their branch, leaving only an ATB agency with limited service 
hours in the town. After conducting a feasibility study and hosting a town 
hall meeting, Capital City Savings opened a temporary location last July, 
and then moved into the vacated CIBC building in November 2004. 

“People and businesses from Mundare approached Capital City Sav- 
ings for financial services in May 2004,” Harry Buddle, President and 
CEO of Capital City Savings, explained. “We have proyen that the fea- 
tures of a credit union, supported by sound management, can sustain a 
viable financial institution in smaller communities.” 

Ed Stelmach, Minister of International and Intergovernmental Relations 
and MLA for Fort Saskatchewan — Vegreville, and Michael Saric, Mayor 
of Mundare, joined Buddle and Board Chairman Peter Galloway of Fort 
Saskatchewan in cutting the opening ribbon of the new facility. 


Naftogaz wins tender in UAE 


(Ukrainian Journal)—Naftogaz Ukrayiny, Ukraine’s national oil and gas 
company, won a tender to develop oil fields in the United Arab Emirates, 
a Naftogaz spokesman said Jan. 28. 

Naftogaz signed an agreement with authorities of emirate of Fujeira on 
Jan. 26, said Kostiantyn Borodin, the spokesman, without disclosing de- 
tails. 

“Naftogaz team is due to come back to Kyiv on Feb 2 and then we will 
have more details,” Borodin said. 

This is the first oil field development project won by Naftogaz in the 
Middle East after creation of a Naftogaz Middle East joint venture in Feb- 
ruary 2004. 

The 50-50 joint venture involves Naftogaz and UAE’s company Al 
Jazirah Enterprise for Projects Development & Trading. 

The UEA oil field development is the second overseas project for 
Naftogaz, which has already signed an exploration and production deal 
with Libya. 
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Donetsk churches spread declaration 


against “guerillas” in power 

(RISU)—The “Luhansk Declaration,” calling Christians “to struggle 
against the nationalist-Banderite group that has seized power in Ukraine,” 
appeared in some Orthodox churches of eastern Ukraine’s Donetsk re- 
gion on Jan. 26. RISU note: “Banderites” are supporters of Stepan Bandera, 
who led a guerilla movement fighting the Nazi and Soviet invasions of 
Ukraine in the 20th century. His name became synonymous with Ukrai- 
nian nationalism during the Soviet era. 

The declaration was adopted at a Jan. 8 meeting of delegations from 
Orthodox communities of the Luhansk and Donetsk regions, following an 
initiative by Archpriest Valerii Lazor of the Ukrainian Orthodox Church— 
Moscow Patriarchate. Those who participated in the meeting had also pro- 
tested against Viktor Yushchenko’s victory in Ukraine’s presidential race. 

As RISU already reported, Kirill Frolov, press secretary of the Union of 
Orthodox Citizens, in early January called former Ukrainian Prime Min- 
ister Viktor Yanukovych, who lost the presidential election, to head a re- 
bellion of the Orthodox. This call was supported by members of pro-Rus- 
sian organizations, such as Single Fatherland, the Russian Bloc, State, 
and others. 
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Romantic Jacuggt 

Pachages avatlable/ 

11727 Kingsway, Edmonton, AB T5G 3A1 
www.chateaulouis.com 


Щоби зареєструватись дзвоніть: 
Тарас Подільський (780) 479-3114 
Юрій Стебельський (780) 472-7094 
Славко Ногас (780) 456-3302 


або електронною почтою: 
nohas@shaw.ca 


bulba@telusplanet.net 


Гості з-поза містом можуть 
замовити нічліг у гостинниці: 
The New Rosslyn Inn & Suites 
1-877-785-7005 

13620 - 97 Street, Edmonton AB 
(кошт - 89 дол. на ніч плюс податок) 


То Register Contact: 
Taras Podilsky | (780)479-3114 
Yurij Stebelsky | (780)472 7094 
Slavko Nohas | (780)456-3302 


Or email: nohas@shaw.ca or 
bulba@telusplanet.net 


Out of town guest accommodations available at: 


“The New Rosslyn Inn & Suites” 
1-877-785-7005 

13620 — 97 Street, Edmonton 

Room Cost $89 plus tax 
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«Запрошуємо Членів Української Громади» 
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й Товариство Промінь 
«Наші українські організації... 
Що далі?" 


Дім Української Молоді, Едмонтон 
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The League of Ukrainian Canadians 
and the Promin Club 
“Our Ukrainian Organizations... 
What Next?” 


Ukrainian Youth Unity Complex, Edmonton 
9615 — 153 Avenue 
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"Inviting Members of the Ukrainian Community" 
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Tryzub Ukrainian Dance Ensemble performs at the Calgary Malanka. 


Plast, SUM Malanka sets 
Petroleum Club record 


By Al Kachkowski 

The Plast and SUM Ukrainian 
Youth Associations combined forces 
to sponsor the annual Malanka at the 
Calgary Petroleum Club in down- 
town Calgary on Jan. 15. A Club 
record sold-out crowd of 338 was on 
hand to participate in the activities. 

As people arrived at the black-tie 
affair, they were greeted at the head 
of the stairs with carols sung by the 
Korinnya Choir under the direction 
of Kathy Lebedovich. The choir 
moved into the dining room to per- 
form more carols as the guests were 
being seated for dinner. Then ac- 
complished pianist Greg Berko en- 
tertained during the meal. 

The after-dinner program began 
with vocalist Stephania Romaniuk 
who sang two Ukrainian numbers. 

Voloshky, the vocal trio based out 
of Saskatoon performed next. This 
was Voloshky’s second consecutive 
Calgary Malanka appearance. In 
their a cappella section, they were 
able to present a totally different rep- 
ertoire of carols than last year, 
thanks to their preparation for their 
concert in Saskatoon just two days 
earlier. They also sang some folk 


numbers, with musical accompani- |; 
ment, off their fourth CD “The Best |) 
of Voloshky” which was released р 


last summer. 


The Saskatoon-based trio has 
been together since 1991, and has 
become one of Canada’s most popu- 
lar Ukrainian vocal ensembles, ap- 
pearing at many Ukrainian festivals 
and events. Voloshky have been fea- 
tured on the television program 
Kontakt, on CBC Radio’s The Max 
Ferguson Show, and on radio sta- 
tions in Kyiv and Kharkiv, Ukraine. 
Acclaimed for their ‘natural blend 
of voices’, they were selected by 
CBC Radio to perform nationally on 
both English and French CBC Ra- 
dio networks. 

Roman Danylo, a stand-up comic, 
direct from CTV’s “Comedy Now”, 
rounded out the evening with a fast 
paced, hilarious show. His involve- 
ment of MC Michael Hantzsch and 
other audience members received an 
enthusiastic response from the 
room. 

Roman has been seen on various 


CBC television productions such as 
“Comics, “Made in Canada” with 
Rick Mercer, “Duets” with Gwenyth 
Paltrow and many others. He has 
also played many roles in CBC ra- 
dio dramas. 

The MC added interest to the 
evening by introducing four Ukraine 
election observers present and 
Theresa Sokyrka, Canadian Idol 
runner-up, who was enjoying the 
Malanka with her family. 

Calgary’s Absolute provided the 
dance music for the evening. Near 
midnight, the Tryzub Ukrainian 
Dance Ensemble of Calgary per- 
formed several numbers concluding 
with a multi-encored "Норак". 

Organizing Committee member 
Roman Zakaluzny said, “Our event 
was highly successful and we are 
very pleased. We are hoping to see 
the same type of turn-out in the 
mountains next year.” 
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The Saskatoon newcomers’ “vertep”. Danylo Puderak, UCC-SPC ex- 
ecutive director, with sword, recites his verse. 


Carolling tradition still 


strong in Saskatoon 


By Al Kachkowski 


live in Saskatoon. 


Most of us remember when carollers would come to the house at Christ- 
mas time. Many fewer of us experience it today. That is not the case if you 


Many groups still carol home to home in Saskatoon. One of the most 
novel and entertaining is the group of recent arrivals to Canada who go 
home to home with a traditional Ukrainian "уегіер". The group, com- 
prised of some 15 persons, are dressed in a variety of costumes represent- 


ing different characters, goat, kings, pirate, devil, angel, sheik, gypsy and 
others. The performance consisting of verses recited by each member, 
interspersed with carols, lasts about 10 minutes. This is usually followed 
by socializing at the home of the host. A donation is given to the worthy 
cause that the carollers represent. That Saskatoon group, which includes 
some Canadian-born members, is formalizing an organization that will 
assist newly arrived Ukrainian immigrants. Currently the new group is 
working through the Ukrainian Canadian Social Services organization. 
Other groups that sent out carollers in Saskatoon during the nativity 
season this year include both Ukrainian Orthodox church parishes, the 
Yevshan Ukrainian Folk Ballet Ensemble and the Lastiwka Ukrainian Or- 
thodox Youth Choir. Lastiwka visited homes after Jan. 14 with New Year’s 


carols — “shchedriwky”. 


